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PREFACE

The present edition of the Velugétivarivamsédvali is based upon
two manuscripts of the Mackenzie collection preserved in the
Government Oriental Manuscripts Library, Madras, bearing the
Nos. 15-4-3 and 14-4-17 of which the latter is but a copy of the
former. No other manuscript of the -chronicle is known to exist.
Although the latter has no independent value of its own, it proved
quite useful in correcting the scribal errors in several places, and
without it, the task of editing the work would have been far more
troublesome ‘than it has &M_y #uined out. In preparing the
present edition both the manuscripts have been utilised, and they
are referred to as ‘A’ and ‘B’ respectively in the foot-notes for
the sake of convenience. While the printing of the text of the work
was nearing completion, a printed copy of the chronicle struck at
Venkatagiri in 1890 was placed in my hands through the kindness
of H. H. The Rajah of Venkatagiri. Unfortunately it turned out
to be a verbatim reproduction of the manuscript in the Madras
Government Oriental Manuscripts Library with all its textual
corruptions and scribal mistakes in addition to numerous printing
errors. The genealogical table appended to this work is taken from
the Family History of Venkatagiri Rajas printed at Madras in 1922
and retained without any modification.

In preparing the text for the press, I received considerable
help from Messrs. M. Ramakrishna Kavi, Sripada Lakshmipati
Sastri, the Junior Lecturer in Telugu, Madras University, and
Vétari Prabhakara Sastri of the Madras Government Oriental
Manuscripts Library. Messrs. Kavi and Lakshmipati Sastri rendered
valuable assistance in correcting and restoring the proper text.
Vidwan G. Subbaramayya, the former Editor of the Bharati, revised
the text, and corrected the proofs with great patience. Prof. K. A.
Nilakanta Sastri, the Professor of Indian History and Archaeology,
Madras University, and Mr. A. S. Ramanatha Aiyar of the
Epigraphy Department, Madras, kindly revised the Introduction
and offered their valuable criticisms and suggestions. Mr. M.
Venkataramayya kindly checked the references and prepared the
index. I offer them all my grateful thanks for their unvarying help.
The proprietors of Rao Brothers and the G. S. Press have earned
my gratitude for the excellent manner in which they have carried
out the printing,

I thank the Syndicate of the Madras University for kindly
sanctioning the publication of the work as a Bulletin of the
University Department of Indian History.

University of Madras,
17th July 1939.
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INTRODUCTION

Nature of the work.

The Velufotivarivarnéavali is a work of considerable historical
importance. It is a motley collection of verses interspersed with
prose passages mostly composed by the bards (Vandis and Maga-
dhas) in praise of the chiefs of the Reécerla or Velugodu family
who extended to them their patronage. Occasionally, however,
verses culled from other sources are also met with, e.g., the epitaph
of Singaya Rayapa by the poet Mallana and the stanzas from the
Bhanumatiparinayam of Renturi Rangaraju. As the bards and their
patrons in whose praise the verses were composed, did not all
belong to one age, it is difficult to assign the work to any particular
period. The work seems to have grown with time. The verses
composed by bards were carefully preserved and arranged from
time to time in their chronological order, so that within a few
generations they assumed the form of a family chronicle. Though
the manner of its growth has preserved contemporary references
to events that happened long ago, it has impaired its value to some
extent as a work of art. The bards for the most part were men
of little learning and no culture. They often betray ignorance of
the rudiments of grammar and prosody. Moreover, they frequently
indulge in the use of provincialism and slang and lay no great claim
to dignity and taste. As verses of several writers of different ages
and of varying degrees of learning are gathered together in it, the
work presents a bewildering variety of style ranging from the
sublime majesty of Srindtha’s verse to the worst form of doggerel.

Two works of recent origin, the Velugédtivarivamsacaritra, and
the Ravuvarmsacaritra, which are mainly based on the Varnsavali
have been cited wherever necessary in the course of this essay, when
they give a divergent account.

The historical importance of the family.

The Velugddu family to which the chiefs of Venkatagiri belong
is one of the most ancient royal families in South India. They first
came into prominence during the reign of the Kakatiya monarch,
Ganapati who ruled at Warangal from 1198 to 1263 A.D., and
played an important part in the wars of his successors. They
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2 INTRODUCTION

obtained from them extensive estates in the neighbourhood of the
capital. After the dissolution of the Kakatiya kingdom, they
became the subjects of the Mussalman Emperors of Delhi like
the other Hindu chiefs; but taking advantage of the rebellion of
Kapaya Nayaka, they asserted their independence and established
themselves in the mountainous tracts of Nalgonda. They could
not maintain their independence long, as they came into conflict
with the major kingdoms in their neighbourhood. They had to
wage wars on the Bahmani Sultans of Gulburga, the Rayas
of Vijayanagara and the Gajapatis of Orissa. In this unequal
struggle they gradually lost ground, abandoned their original
habitat and migrated to Karnataka, where they became the subor-
dinates of the Raya and fought his battles against his enemies,
specially the Muhammadans. The Velugotivarivamsavali, which is
a chronicle of the family, gives much valuable information about
the wars which the Velugodu chiefs waged on the kings of Vijaya-
nagara, Kondavidu, Rajahmundry, Cuttack and Bidar. Besides, it
describes several rebellions and domestic troubles within the
Vijayanagara empire, of which nothing is known from other sour-
ces. Therefore, its value to the student of South Indian history
cannot be easily overestimated.

The founder of the Recerla clan, of which the Velugodu
family is an offshoot, was a farmer of the village Anumanagallu
called Cevvi Reddi, the son of Ceyur Poli Reddi of Anumanaganti
gotra. The Velugotivarivamsavali contains two versions of the
story of Cevvi Reddi, which do not agree with each other fully.
According to one version, Cevvi Reddi discovered by chance a
treasure trove, to take possession of which he had to sacrifice his
faithful Pariah servant Réca, who willingly offered himself as the
victim. In pursuance of a promise which he made, Cevvi Reddi
changed the name of his gotra into Récerla in commemoration of
his servant who had cheerfully faced death for his benefit. He
was also obliged to adopt a new name, as a consequence of an en-
counter with a Vétala, a kind of demon. One evening while he
was returning home from his field after dusk, he is said to have
been attacked by a Vétala who resided in a way-side banyan tree.
Undaunted by the sudden onset of the demon, Cevvi Reddi
bravely defended himself with a club which he was carrying in his
hand at that time. The demon who was pleased with the mani-
festation of his courage conferred on him certain favours and
vanished. The news of Cevvi Reddi’s encounter with Vétala was
bruited abroad, and people began to call him Bétala Reddi, by
which name he became famous all over the country. At last, king
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Ganapati who heard of his story, invited him to his court
at Warangal and bestowed on him several favours including the
government of a district.

The other version narrates a somewhat different story. Réca,
a Pariah servant of Cevvi Reddi, who was ploughing a field pro-
tected by a Bhairava in the south of Old Anumanagallu, discovered
an inscribed copper-plate which lay hidden in the ground. He
showed the plate to his master who deciphered the inscription con-
tained thereon. It ran as follows: “ O Bhairava, surrender the
nine lakhs (of cash) to him who offers a sacrifice.” On hearing
the contents of the inscription read out to him, Réca volun-
teered to be the victim, so that his master might get hold of the
wealth, provided that he agreed to add the ierm ‘Eca’ to the names
of his descendants, and accept sandal and aksatas from the hands
of Pariahs on the occasion of marriage in their households. Cevvi
Reddi accepted these conditions, and having sacrificed Réca, took
possession of the money. He founded a new village and named it
Récerla in commemoration of his selfless servant.

Though these stories differ ever so much from each other, they
are in agreement on two points: wviz., (1) that Cevvi Reddi rose
to prominence by the discovery of a treasure trove; and (2) that
he managed to take possession of it by the devotion of his Pariah
servant. It is not possible to accept these stories as historical.
They seem to have been invented at a time when the Velu-
g6du chiefs, having risen to fame and glory, began to feel that the
common obscure peasant Cevvi Reddi was too humble an ances-
tor for them. They wove incredible legends around his name and

transformed him into a demi-god worthy of the great warriors who
claimed descent from him.

Second generation : Dama, Prasaditya and Rudra.

Cevvi Reddi who, in virtue of his successful encounter with
the Vétala, acquired the name of Béti Reddi, had three sons, Dama,
Prasaditya, and Rudra. Of these the most distinguished was Pra-
saditya who appears to have played an important part in the affairs
of the Kakatiya kingdom during the days of Rudramba and Prata-
parudra. On the death of King Ganapati, Prasaditya is said to
have installed the former’s daughter Rudramba on the throne,
and put down a formidable ring of enemies that surrounded her.
This seems to indicate that Rudramba’s succession to the throne
was not uncontested. Probably some of the nobles who were un-
willing to acknowledge a woman as their ruler rebelled;
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and Prasaditya seems to have upheld the cause of the queen, and
obtained from her the titles, Kdkati-r@jya-sthapandcirya, and
Rayapitamahdanka, as a reward for his loyalty.

Another deed which is attributed to Prasaditya is the introduc-
tion of the Nayakship. He is said to have entrusted the defence
of the kingdom to seventy-seven Nayaks; but tradition embodied
in Prat@pacaritra, on the contrary, gives the credit for introducing
this reform to Rudramba’s grandson and successor Prataparudra.
Inscriptions, however, refer to Nayankara or the office of Nayaka
as early as 1279. A.D.! Therefore, Prasaditya must have intro-
duced this reform early in the reign of Rudramba. He seems to
have survived the queen and helped Prataparudra in the adminis-
tration of the kingdom during the early years of his reign; and
was decorated by that monarch with an anklet and bell (ande).

Third Generation : Vennama and Sabbi.

Dama, the elder brother of Prasaditya, had two sons, Vennama
and Sabbi, who seem to have flourished about the beginning of the
fourteenth century. Of these Vennama is said to have destroyed
the vast Muhammadan army in a battle. The -circumstances
in which he fought with the Muhammadans are not known.,
The Khaiji and the Tughlag Sultans of Delhi had to
lead, according to the Mussalman historians, no less than
five invasions into Telingana during the first quarter
of the fourteenth century before they could subvert the authority
of the ruling Kakatiya dynasty and annex the land. Of these the
first proved abortive and the fourth ended in defeat. The re-
maining three were crowned with success. The Hindu accounts
mention seven invasions and allude to some Hindu victories which
do not find a place in the Muhammadan histories. The Velugéti-
varivams$avali and the family prasastis of the Velama Nayaks give
some valuable information not known to us from other sources.
The battle in which Vennama inflicted a defeat over the Muslim
army must have taken place during the first Muhammadan inva-
sion against Telingdna sent by Sultan ’Ala-ud-Din Khalji under
Malik Fakhr-ud-Din Jina and Malik Jhaju of Karra “ with all
the officers and forces of Hindustan” in 1303 A.D. The expedi-
tion, however, ended ingloriously ; and the army, ‘greatly reduced
in numbers’ returned to Hindustan.? Although Barni attributes

1. SIIL iv. 705 (ARE, 254/1892).
2. ED. i p. 189,
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the failure of the expedition to the outbreak of rains, it is not
possible that it could have been due entirely to natural causes.
The invaders could not have entered the country and returned
without coming into conflict with the Kakatiya army. Vennama,
as mentioned already, claims a victory over them. Pétuganti
Maili, another Velama chief in the service of Prataparudra, claims
to have destroyed the pride of the Turuskas of Delhi in a battle
near Upparapglle. As the engagement at Upparapalle had taken
place before Malik Kaftur's invasion of Telingana, it must have
been fought during the first Muslim expedition in 1303 A.D. The
Delhi army appears to have penetrated into the Karimnagar dis-
trict in which Upparapalle is situated, but had to retreat owing
to a reverse. 'Alia-ud-Din did not, however, give up the idea of
subduing Telingana. In 1309 A.D. he sent another army under
Malik Kafar who marched on Warangal and laid siege to it.
Prataparudra submitted and gave a written agreement promising
“to send annually treasure and elephants.” And he observed the
terms of this agreement until the death of the Sultan. The chro-
nicle of Vellutla chiefs alludes to an incident which took place in
Delhi during one of the visits of Prataparudra’s officers bearing,
perhaps, the annual tribute to the court of the Sultan. For some
reasons which are not known at present Potuganti Maili and
Telungu Bijjana resolved to fight a duel in the presence of the Sul-
tan. Malik Némar (Malik Naib) and other officers including the
seventy-seven Nayaks of Telingana appear to have been present
on the occasion. Telungu Bijjana was defeated in the fight, and
Maili, having thus obtained satisfaction, probably returned with
the rest of the Nayakas to his native country.

Fourth Generation: Erra Ddca and Nalla Ddca.

Vennama and Sabbi had each a son bearing the names of Erra
Daca and Nalla Daca respectively. Although both of them
are said to have distinguished themselves in the Pandyan war,
greater prominence is given to Erra Daca than to his cousin. Their
exploits are dealt with at some length in the present chronicle. In
the first place, they slew a chief called Kuntliri Immadi, who is
otherwise unknown, in a fierce engagement near the village of
Gollapalli. Secondly, they encountered the Pandyas in a battle near
Kafici. Erra Dica boldly faced the Pandya who had put the
900,000 Telugu forces to flight on a former occasion; he charged

3. ED. iii. p. 203,
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the famous Pandyan elephant squadron at the command of
King Pratiaparudra and captured it; finally, he attacked the Five
Pandyas, Vira Pandya, Vikrama Pandya, Parakrama Pandya,
Sundara Pandya, and Kulasékhara Pandya and inflicted an ignomi-
nous defeat on them. As a mark of his appreciation, Pratapa-
rudra conferred on Erra Daca and his cousin the titles of Pandya-
dala-vibhala (chastiser of the Pandya army) and Pandya-
gaja-késari (lion to the Pandya elephant). Besides, Erra Daca
is said to have defeated several Manne chiefs on the battle-field of
Nellore and established Tirukalaraja on the throne.

Although the Velugotivarivams$avali gives the entire credit for
having won the victory in the battle of Kafici to the Ré-
cerla chiefs, they played as a matter of fact a subordinate part on
the occasion. The battle of Kafici took place during
Muppidi Nayaka’s invasion of the Tamil country in 1316 A.D.
The cause of the invasion is not far to seek. The Telugu Cdlas
of Nellore established themselves at Kafici where they had been
ruling since the days of Nallasiddha. They, however, sub-
mitted to the Kakatiyas during the second quarter of the 13th
century ; and their king Ganapati sent an expedition into the
Tamil country to sustain the authority of his dependents. Though
Ganapati was successful at first, he had to retire into his own
dominions hotly pursued by the famous Pandya monarch Jata-
varman Sundara Pandya. The Kakatiyas lost not only their hold
on the Tamil country but a good deal of territory extending as far
as the North Pennar. A succession of able monarchs on the
Pandyan throne kept the Kakatiyas at a respectable distance and
the latter had no opportunity of renewing their pretensions for a long
time. The civil war which broke out on the death of Maravarman
Kulasekhara I, and Malik Kafin’s invasion of the Ma’bar country
shook the Pandyan empire to its foundations and paved the way
for other foreign invaders. As soon as the Mussalmans retired
from the south, taking advantage of the helpless condition of the
Pandyan empire and the feebleness of the government, Ravi-
varman Kulasékhara, the king of Kérala invaded the empire,
penetrated as far as the northern frontier, and captured the city
of Kaici, where he crowned himself as Végavatinathat He was
not, however, destined to hold it long ; for, the Pandyas gathering
forces seem to have put him to flight. At the same time, an insur-
rection broke out in the Telugu country across the frontier; and

4. EI viii. p. 146.
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Ranganatha, a scion of the Telugu Cola family of Nellore, assisted
by another chief called Kota Tikka, headed the rebellion. It was
to suppress this rebellion and expel the Pandyas from Kaifici that
Prataparudra sent an expedition to the south. The army was
placed under the command of Muppidi Nayaka, the governor of
Vikramasimhapattana (Nellore) ; and several Nayaks such as the
chiefs of Récerla, the Reddis etc., accompanied the army.’

An unpublished inscription of Draksaramam dated 1322 A.D.
recording the gift of a village to the shrine of Bhimeésvara of the
place by Pedda Rudra, son of Muppidi Nayaka, gives a good deal
of interesting information about the events of the campaign.
According to this record, Pedda Rudra who led the campaign on
behalf of his father, frightened at first king Ranganatha, and turned
him back from the battle. This event seems to be identical with
the engagement at Nellore mentioned in the Velugétivarivamsavali,
where Erra Daca is said to have distinguished himself. On this
occasion Muppidi Nayaka probably established a Telugu Cola
prince, Tirukalattidéva, at Nellore. The defeat of Ranganatha in
the battle of Nellore did not break the back of the rebellion. He had
powerful allies: Kota Tikka, a chief who is otherwise unknown,
and the ‘Manne’ chiefs who occupied the forest region around
Narayanavanam in the modern Chittore district, seem to have
offered stubborn resistence. Pedda Rudra slew Kota Tikka with
his followers in battle, and having subjugated the Manne chiefs in
the neighbourhood of Narayanavanam he gradually recovered the
Nellore territory which was under the jurisdiction of his father from
the enemies.

The subjugation of the hilly tract in the vicinity of Narayana-
vanam brought the Kakatiya generals into conflict with the Hoy-
sala monarch Vira Ballidla III. He seems to have resented the
expansion of the Kakatiya power as far as Narayanavanam, which

5. The opinion which is commonly held that the Kérala sovereign was
expelled by Muppidi Nayaka is baseless. The available evidence does not
justify this inference. The Arulala Perumal temple inscription states in general
terms that Muppidi Nayaka defeated the Southern Kings. The Velugotivari-
varn$avali refers, as noticed above, only to the Pafica-Pandyas in this con-
nection. If Muppidi Nayaka captured Kaici after defeating the Pandyas in
1316 A.D,, it is reasonable to hold that the Pandyas were in occupation of the
city at that time. It follows from this that they should have driven away
Ravivarman Kulasékhara and re-occupied Kafici and the neighbouring
territory.
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lay in the immediate neighbourhood of Candragiri, the capital
of his subordinate, Tiruvengalaniatha Yadavaraya. He sent proba-
bly an army to assist Tiruvengalanitha, and expel the Kakatiya
forces. A battle was fought in which Pedda Rudra inflicted a
defeat on the Hoysala army and took possession of some territory
belonging to Ballala III. The victory over the Hoysala army
opened the way into Chingleput and North Arcot districts govern-
ed by the Sambuvaraya chiefs. The Sambuvaraya was defeated in
battle but was allowed to retain his principality. Having accom-
plished the conquest of some other petty states the Kakatiya army
approached at last Kafici with the object of seizing the city.

The Pandyas, who, meanwhile mustered their forces in the city,
advanced upon the invaders and attacked them fiercely. The elephant
squadron of the Pandyas seems to have spread panic in the ranks
of the enemy. Muppidi Nayaka vowed that he would capture the
Pandyan elephants and lead them before his master ; and in fulfil-
ment of this vow, he sent Pedda Rudra to attack the advancing
squadron. As Erra Dica is also said to have captured the Pandyan
elephants on this occasion, he must have joined Pedda Rudra in
Jeading the attack. The Kakatiya generals were successful. They
captured the elephant force comprising one hundred beasts. This
was the turning point and the Pandyan army suffered a defeat.
The result of the battle decided the fate of the city; it fell into the
hands of Muppidi Nayaka, who, having provided for its govern-
ment by appointing a certain Manavira as its governor, returned
to Warangal.

Fifth Generation: Singa I, Venna and Eca.

Erra Daca had three sons, Singa, Venna, and Eca, who seem
to have flourished about the second quarter of the 14th century.
Eca is said to have defeated the Muhammadans in the battle of
Kolacalama and captured their horses. The date of the battle of
Kolacalama, and the name of the Muhammadan chief whom he
vanquished are not known. The Gosangi chiefs claim to have
plundered the seven constituents of the royalty of Ulugh Khan and
destroyed the pride of Malik Némal. Ulugh Khan over whom the
Gosangi chiefs claim victory is identical with prince Fakhr-ud-Din
Jina, the later Muhammad bin Tughlaq. It is well known that his
first attack on Warangal was unsuccessful; and Eca might have
won a victory on this occasion. In that case, the battle of Koéla-
calama must have been fought in 1321 A.D. The Velugétvdri-
vaméacaritra, however, states that £ca won the victory while
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attempting to succour the chief of Kélacalama when he was
harassed by the Mussalman army. If the statement of the Velu-
gotivarivamsacaritra is based on facts, Eca must have won the
victory on some occasion subsequent to the Muhammadan conquest
of Telingana.

The Muhammadan conquest and the condition of the country.
Prince Fakhr-ud-Din returned to Telingdna with a large army in
1323 AD., laid siege to Warangal, and having captured it sent
Prataparudra as a prisoner to Delhi. ¢ All the country of Tilang,’
according to Barni, was conquered. Officers were appointed to
manage the country, and one year’s tribute was taken.® Though the
Hindu independence was destroyed, the actual administration of the
country was left in the hands of the Hindu nobles. The Sultan or his
deputy at Warangal collected the tribute, and cared little about
the manner in which the government was carried on. The Hindu
nobles who were left without any check to restrain their activi-
ties fought frequently with one another and increased the distress
of the people. The victories which are attributed to Singa and
his brothers of the fifth generation were won in petty feuds
of this description. Kapaya Nayaka, the most powerful of these
nobles, was a man of considerable insight; he managed to unite
the warring nobles and revive the old Hindu kingdom for a while.
He expelled the Mussalmans from Telingana, and attempted to in-
fuse fresh life into the old body politic; but he was only the first
among equals; and his authority was resented. Some of his subordi-
nates rebelled and set up new kingdoms, the most important of
which were those of Racakonda, and Kondavidu. The generation
of Singa and his brothers saw the birth of the new kingdoms, to
the formation of which, they had themselves contributed not a
little.

Three events are usually mentioned in connection with the
name of Singa. (1) He waged war upon the Matsa chiefs. He slew
Matsa Komma at Jilugupalli and Rudra at Magatula in bat-
tle. Nothing is known about these chiefs or the cause of their
enmity with Singa. Probably he came into conflict with them
while attempting to extend his authority. (2) He is also said to
have defeated king Kapa, who was the lord of Telingana at that
time. Although no information is available about the cause of

6. E.D. iii. pp. 233-4.
2
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their hostility, it is not unlikely that it was due to an attempt of
Kapa to check the growing power of Singa’s family and maintain
his position as the overlord of Telingana; (3) Singa led his troops
to attack the fort of Jallipalli, where the Ksatriyas had imprisoned
his brother-in-law Cintalapalli Singama Nayadu, and was assassi-
nated by Tambala Bommajiya, at the instigation of his enemies in
1360 A.D.

Sixth Generation : Anapota I and Mada I: [1360 to 1384 (7) AD.]

Singa I did not die unavenged. His two sons, Anapéta and
Mada resolved to complete the work of their father. They seem
to have won much renown as distinguished warriors even before
their father fell a victim to the treacherous knife of the assassin.
The Velugotivarivaméavali mentions the names of several petty
Ksatriya and Reddi chiefs whom they had either slain or subdued.
The most important event which may be assigned to the first phase
of their military career was the victory which they won in a battle
fought near Mogularu.” The Panta chiefs, Mummadi and Mailaru,
who are said to have been the lords of the city of Ramagiri, and
masters of 1iwo hundred forts, were engaged in Dbattle
near the fort of Moguliru in the district (bhami) of
Cejjerla. Notwithstanding the help of several Kamma chiefs,
they sustained a defeat and lost their lives?  Therefore,
Anapota and his brother were not discouraged when they
heard the news of the assassination of their father, but on the
contrary, redoubled their efforts to capture Jallipalli and punish the
instigators of the cowardly crime. While they were engaged in
pushing forward the siege operations, they seem to have been
attacked by several Ksatriyas at the head of a large army, probably
with the object of raising the siege. On hearing of the advance of

7. The authors of the Telugu Velugotivarivamsacaritra (1910) with
characteristic disregard of the contents of the Vamsavali on which they based
their work ignore the battle altogether and attribute the incidents connected
with it to a fight that took place outside Jallipalli where Anapota and Mada
are said to have slain the Panta chiefs. Whatever may be the justification for
their position, the facts as recorded in the Varhsavali, do not offer them any
support.

8. It is not possible to establish the identity of these chiefs, or the places
mentioned in connection with the episode. There are two forts of the name
of Ramagiri in the Telugu country, one in the Nizam’s Dominions near the
southern bank of the Godavari, and the other in the Chittore district. Neither
of these places seems to be the Ramagiri mentioned here ; for it is said to have
been included in the bhumi of Cejjerla, which very probably corresponds to
the Narasaraopet taluk in the Guntur district.
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the enemy, Anapota and Mada left Jallipalli with 6,000 horse, 700
elephants and 20,000 foot and defeated them in a battle near the fort
of Inukurti. Most of the Ksatriyas were killed in the fight and
those that fell into the hands of the Velamas were put to death in
a most inhuman manner. Having got rid of the enemy who had
threatened their rear, Anapota and his brother returned to Jallipalli
with their troops, captured the fort and massacred the defenders of
the fort in 1361 A.D. They are said to have performed the last rites
to their father after the victory and offered libations to his spirit
with the blood of the massacred Ksatriyas.

The victories at Moguliru, Inukurti and Jallipalli enhanced the
prestige of the Velamas and the ferocity which they displayed in
dealing with the vanquished, struck terror in the minds of the people.
Nevertheless, their posilion was far from secure. Kapaya Nayaka,
the overlord of Telingana, grew apprehensive of the growing power
of the Velamas, and evidently made an attempt to check them;
but he was not successful in his endeavour ; for, in a battle which
he fought with the Velamas at Bhimavaram, he was defeated and
killed. This event took place in 1369 A.D., or a little earlier.
Anapota proceeded thereupon to annex Kapaya’s territory and soon
took possession of Warangal, Bhuvanagiri and other places, and
assumed the titles of Andhrasuratrana and Anamanagantipura-
varadhi$vara belonging to him.?® With the overthrow of Kapaya,
the Velamas cast off their subordinate role and became the para-
mount power in Telingana.

Anapota’s war with the Reddis of Kondavidu.

Anapoéta came into conflict with the Reddis of Kondavidu, when
he probably attempted to enforce his authority over them. It may
be Lorne in mind that Prolaya Véma, the founder of the Reddi
kingdom, was a subordinate of Kapaya Nayaka.l® He appears to
have asserted his independence even during the life-time of his
overlord, and bequeathed his kingdom to his son and successor
Anapota Reddi. When the Velama king, Anapéta, overthrew the
authority of Kapaya Nayaka and assumed his titles of paramountey,
he seems to have contemplated the subjugation of the whole of the
Telugu country. In order to realise his ambition he invaded the
Reddi kingdom twice. The earlier of these invasions was led by
Naga, a cousin of the Velama king; and the latter by Mada, his
own brother. Both the invasions were directed against the fort of

9. Velugétivarivamsacaritra, App. 4, p. 24.
10. J.T.A. ii. p. 106-7.
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Dharanikéta on the Krsna. And though the Velama commanders
are said to have obtained victory over Anapota Reddi, they did not
gain any material advantage thereby. The Reddis still retained
Dharanikéta in their possession and suffered no loss of territory.

The failure of these two expeditions may be attributed partly
to the Mussalman invasions of Telingina from the west. The
Bahmani Sultan, Muhammad Shah I invaded Telingana thrice. The
earliest of these invasions was due to the unprovoked aggression
of the Velama king. The district of Kaulas which originally be-
longed to Telingana was surrendered by Kapaya Nayaka to Sultan
’Ala-ud-Din Hasan in 1351 A.D.!! Anapdla who seems to have en-
tered into an alliance with Bukka I of Vijayanagara demanded the
restitution of the district during the early years of Muhammad
Shah’s reign and sent a large army under his cousin Naga to take
forcible possession of the district. Bahadar Khan, one of Muham-
mad Shah’s officers, put Naga with his army to flight and ravaged
the country as far as Warangal .12 Bahadiir Khan's victories did not,
however, produce the desired result; for, he could not dislodge
Naga from the region of Kaulas, where he remained until his death.
Muhammad Shah felt quite helpless for the time being, as he was
engaged probably in a war with the Raya of Vijayanagara. But as
soon as he concluded peace with the Raya he was free to settle his
quarrel with the Velamas. Suddenly he descended on Filampattan,
the headquarters of Naga, and put him to death. But he was not
allowed either to remain in the place or to return to his capital un-
molested. “The Telungies who had now collected in great force,
surrounding him from all quarters, so harassed his march that he
commanded his tents and baggage to be burnt together with all his
plunder, except jewels and gold. Being relieved from these en-
cumbrances, he moved in close order from dawn till nightfall every
day, relying for provisions on the villages on the route, and passing
the night in strict vigilance, for fear of surprise. With all these
precautions, the enemy destroyed such number of his soldiers that
of four thousand men only fifteen hundred returned. The king
himself received a wound in the arm and at Kowlas was obliged to
halt from indisposition.”® The flight of the Sultan and his pursuit
by the Telingas so graphically described by Ferishta are briefly
alluded to in the Velugotivarivamsavali. “ Being chased by you,
O Raya Rao Anapdta, the Sultan and (the dependent) chiefs fell

11. Briggs: Ferishta, ii. p. 293.
12. Ibid. ii. p. 301.
13. Ibid. p. 304.



VELUGOTIVARIVAMSAVALI 13

into confusion and were vanquished by you outside the fort of
Sindhur.” Though Anapota thus won a brilliant victory over the
Sultan, he could not obtain relief from his attacks permanently.
For, Malik Saif-ud-Din planned a fresh invasion of Telingana, and
despatched two armies against Golkonda and Warangal respectively.
Anapota, however, is said to have declined to engage the Mussal-
man army, and concluded a treaty with the Sultan by ceding to him
the fort of Gélkonda and its dependencies.l4

Beside the wars that have been described above, the Velugoti-
varivams$avali mentions other victories which Anapdta and his
brother won over their enemies. In the first place, Anapota is
said to have slain several enemies in the plain near Indirala and
filled the river Musi with their blood ; but nothing is known about
the enemy who suffered defeat in the battle. The engagement pro-
bably took place during one of the Muhammadan invasions from
Gulburga. Secondly, a cavalier of the name of Jangli Khan or
Manne Jangli who fell upon Mada in some unknown place was
defeated and slain by him in the battle that ensued.

Notwithstanding a few reverses in the wars with the Mussal-
mans, Anapota and his brother were generally successful in their
military undertakings. They not only increased the extent of their
territory but enhanced the status of their principality. They
transformed their mannerikam into a sovereign state, which became
during the period of their rule a power to be reckoned with in the
inter-state politics. But curiously enough, they had themselves pav-
ed the way for the dissolution of their kingdom. Anapota and Mada
are said to have divided between themselves the kingdom which
they had so laboriously built up ; the northern part of the kingdom
with the capital Rajukonda fell to the share of the former ; and the
south with Dévarakonda became the family domain of the latter.
Though both the sections of the Récerla family acted together, even
after the division, against their enemies, their kingdom lost its
unitary character.

Seventh Generation: Singa II and Veédagiri I.

Anapota was succeeded by his son Singa II and Mada by his
son Védagiri. They played an important part in the affairs of the
eastern Deccan for nearly a quarter of a century. During the
period of their rule, the Velamas, notwithstanding the division of
their kingdom, lost none of their old vigour owing to the cordiality

14. Briggs: Ferishta, ii. p. 305.
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that characterised the relations between the two branches of the
ruling family.

Singa II and Védagiri I, following the tradition established by
their parents, engaged themselves in warfare with the Reddis of
Kondavidu. The affairs of Kondavidu seem to have fallen into great
disorder during the latter half of Anapota Reddi’s reign, owing to
the rebellion of Bhaktiraja, a chief belonging to the Eruva branch
of the Telugu Coda family. Bhaktiraja who was a, descendant of
the famous warrior, Eruva Bhima, appears to have originally held
sway over portions of Eruva probably as a subordinate of the Reddi
kings, and defeated some Muhammadan chiefs, probably officers in
the service of the Bahmani Sultan, ’Ald-ud-Din Hasan Gangu early
in his career. He seems to have accompanied his overlord in an
expedition against the Gajapati on whom he inflicted a defeat on
the battle-field of Pancadhara and restored the Koppula chief to
his kingdom. After this victory Bhaktiraja seems to have settled
down in the valley of the Godavari, where he appears to have carv-
ed out a small kingdom [or himself. Taking advantage of the con-
fusion caused in the Reddi kingdom by the invasion of the Bahmani
Sultan, Bhaktiraja rose up in revolt against his overlord ; and when
the latter attempted to put him down, overthrew him in a battle
that took place at Stiravaram, probably the village of that name in
the Nuzvid Division (?) of the present Kistna district.
Bhaktirdaja then built in the conquered {territory a new
city called Kamapuri where he established himself.142 His
victory over Anapota and the foundation of the new capi-
tal must be assigned to a period subsequent to his en-
counter with the Muhammadan chiefs; for, Anapdta’s author-
ity in the Godavari delta seems to have come 1o an end soon after
1356 A.D.'5 as no vestiges of Reddi rule can be traced in this
region until its reconquest by Anavéma in 1373 A.D. During this
interval Bhaktiraja appears to have strengthened his position by
the conquest of fresh territory and the acquisition of the friendship
of the petty chiefs in the neighbourhood.

Anapdta does not appear to have taken any steps to regain his
hold on the Gddavari delta. On his death in or about 1370 A.D., he
was succeeded by his brother Anavéma, owing probably to the
extreme youth of his own son, Kumaragiri. Anavéma was a power-
ful king, and as soon as he ascended the throne, he concerted
measures for the reconquest of his northern possessions. An epi-

14a. J.A.H.R.S., i. p. 175.
15, S.IIL iv. 1387.
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graph dated 1377 A.D. states that Anavéma “destroyed Raja-
mahéndrapura, Niravadyapura and other sthaladurgas.”' It is evi-
dent that he led a military expedition into the Gédavari delta and
reduced it to subjection sometime before this date. The subjugation
of this region seems to have taken place as early as 1373 A.D. ; for,
the district of Kona in which the village of Nadupura, granted to
Brahmans as an agrahdra in that year, was situated, had already
passed into Agavéma’s hands.!? On this occasion, Anavéma seems
to have subdued the east coast as far as Simhéacalam, and imposed
his yoke on some of the chiefs of southern Kalinga. An epigraph at
Simhacalam dated 1375 A.D. states that his minister Cennama
Nayadu took a village from king Arjunadéva of Oddadi for the pur-
pose of making a gift to the temple of the god Narasimha.l® Ana-
véma’s hold over the northern districts of his kingdom remained
unshaken until 1381 A.D., as indicated by his inscriptions at Palivela
and Draksaramam in the East Godavari district.!®

Although no mention is made of Bhaktiraja or his sons in tha
records of the reign of Anavema, he could not have subdued the
Godavari delta and the coastal region extending as far as southern
Kalinga without coming into conflict with them. There is reason
to believe that Anavéma overcame the opposition of the Cola
family by means of diplomacy rather than force. Nissanku Kom-
mana, writing a generation later, states that Bhaktiraja’s son Bhima-
linga married a daughter of king Anavéma; and Vémamba, the issue
of this marriage, espoused Doddaya Alla, the father of Véma and
Virabhadra, the rulers of Rajahmundry.2? This is also corroborated
by the evidence of the Vémavaram plates of Allaya Véma dated 1434
A D2l The alliance is, indeed, significant. In the first place, it was
an inter-caste marriage. A marriage of a Ksatriya prince with a
princess of Sudra community was not of usual occurrence.
Secondly, the hostility that characterised the relations between
Bhaktiraja and the Reddis must have prevented, in the ordi-
nary state of affairs, the contraction of an alliance of the kind.
It is not, therefore, unreasonable to think that the marriage was the
result of a political alliance. Anavéma appears to have offered his
daughter in marriage to Bhaktiraja’s son in order to overcome his

16. M.E.R. 1915. Part ii. p. 115.
17. EL iii. p. 286 f.

18. S.LI vi. No. 785.

19. 446 of 1893, 506 of 1893.
20. Sivalilavilasam, i.

21. E.I xiii. p. 238.
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opposition ; and the latter accepted the proposal owing probably to
his apprehensions that he might not be able to offer resistance suc-
cessfully, if he were attacked by the Reddi king. Therefore, he
concluded a treaty of peace with Anavéma, which left him in posses-
sion of his territory, though it deprived him of his independence.

It is not known whether Bhaktiraja himself was alive at the
time of the conclusion of this alliance. If the information furnished
by an inscription at Rajahmundry, noticed by the #lackenzie Sur-
veyors, that his son Annadéva, a half brother perhaps of Bhimalinga,
was crowned in 1366 A.D., can be regarded as trustworthy, Bhakti-
raja must have died even before the accession of Anavéma.2?
Bhimalinga probably entered into an alliance with Anavéma to oust
his half brother from the principality with his help and take posses-
sion of it. The omission of the name of Bhimalinga from the inscrip-
tions of Annadéva which give a good deal of information about his
parents, and family may be attributed to the want of cordiality bet-
ween the brothers. Annadéva appears to have lost control over his
territory soon after his coronation. The earliest of his inscriptions
noticed so far which is dated in 1388 A.D. shows that he retired to
the neighbourhood of Tripurantakam in the Markapur taluk of
the Kurnool district.22 Annadéva, having been driven out of his
territorv, attempted probably to take refuge in his ancestral prin-
cipality of Eruva; but he could not have remained there long, as
Tripurantakam with the neighbouring territory had already passed
into the hands of Harihara II of Vijayanagara.?® Therefore, he left
Eruva and wandered abroad seeking protection and help at the court
of the neighbouring princes. At first, he repaired to Dévarakonda,
where he appears to have been treated with consideration.
Veédagiri I promised him help and concerted measures in consulta-
tion with his cousin Singa II to reinstate him.

A war broke out between Anavéma and the Velamas when the
latter attempted to reinstate Annadéva in his dominions. The events
of this war are not properly recorded. The Velugativarivamsavali
asserts that Anavéma attacked Mada, one of the sons of Singa II,
but being defeated in battle took to his heels. The place of the
battle is not mentioned. The Velugétivarivamsacaritre and the

22. Mac. Mss. 15—4—4. p. 231f. The inscription in question is said to
have been engraved on a slab lying outside the postern gate of the fort of
Rajahmundry. It is dated irregularly. Annadéva, according to this epigraph,
was crowned on Asvija $u. 10 of the year Parthiva corresponding to $. 1259.

23. 254 of 1905.

24. 257, 270 of 1905.
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Ravuvamsacaritra, however, declare that Anna, another son of
Singa II slew Anavéma in a battle. Anna who is said to have per-
formed this deed is, no doubt, identical with Anapota II, the eldest
son and successor of Singa II. If these statements are true, it
would appear that Anavéma encountered the Velamas twice. He
saved himself by timely flight on the first occasion, and forfeited his
life on the second. In the absence of trustworthy confirmatory evi-
dence, it is not, possible to arrive at any definite conclusion about
the events recorded in these works. As the Velamas did not suc-
ceed in restoring Annadéva, it is very doubtful whether they
succeeded in gaining any decisive victory over the Reddi king.

The death of Anavéma, whether due to natural causes or misad-
venture on the battle-field, must have taken place before 1386 A.D.,
as his successor, Kumaragiri, had already ascended the throne by
the middle of that year.?’ Kumaragiri was not a capable ruler.
He seems to have given himself up completely to pleasure, leaving
the administration of the kingdom in the hands of Kataya Véma,
his brother-in-law and minister. Véma was an able administrator
and a distinguished warrior. He not only kept the internal affairs
of the kingdom firmly under control but energetically pushed for-
ward its boundaries in the west and the north-east. It is said that
he subdued Maklédi, Kimmur, Bendapudi, Vajraktitam, Ramagiri
and Viraghottam.?® These conquests were probably effected early
in the reign of Kumaéragiri, as Kataya Véma appears to have been
active on the Kalinga frontier in 1386 A.D.27

Ramagiri, one of the forts subjugated by Kataya Véma, was in-
cluded in Telingdna. The conquest of this fort must have provoked
the anger of Singa II, the overlord of the country, and precipitated
a war between the two kingdoms. The Velugétivarivamsavali
darkly alludes to a war of Singa II with the Reddis in the course of
which Singa’s sons, Daca and Mada, offered a gross insult to
Kumaragiri. The Camatkaracandrika of Visvesvara, who
flourished in the court of Singa II, alludes to a conflict between
Singa and the petty chiefs ruling on the banks of the Gautami.28

25. S.II. vi. No. 781.

26. Introduction to Kataya Véma’s commentary on Kalidasa’s Sakuntalam.

27. S.II. vi. No. 781.

28. Som(Sméh ?)-ollasini Parasitka-nrpatau sandh=anu—=sandhay (an ?)

akaih
Kanya-ratna-sam=—arpanit Gajapatau sambandha-gandha-sprsi
Récerl=danvaya-Sarnginam narapatim drastum rane sihasam
Sambhavyam sa(na ?)hi Gautami-parisara-ksudra-ksamabhrd—=gané.
—The Madras Govt. Or. Mss. Lib. R. No. 2679. p. 114,

?
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The name Gautami, referred to by Visvéévara, is applied to the
Godavari, specially to that part of the river which extends from the
Eastern Ghats to the sea. The river above Rajahmundry is spoken
of as the Akhanda-Gautami, and one of its branches which flows
below the town as the Vrddha-Gautami. As the Go6davari valley
from the Eastern Ghats to the sea was under the authority of the
Reddis, the petty chiefs mentioned by Visvésvara must be identical
with Kumaragiri and the chiefs dependent upon him., The presence
of Singa II in the northern districts of the Reddi kingdom, as indi-
cated by an epigraph dated 1387 A.D., at Simhacalam?3, clearly points
to a Velama invasion of the Reddi dominions during the early years
of the reign of Kumaragiri Reddi.

The invasion of the Reddi kingdom seems to have embroiled
Singa II in a war with the Gajapati. The Velugotivarivamsavali
heaps maledictions upon some unnamed chiefs who instigated the
Gajapati to make an attack upon Singa. Probably Kataya Véma, un-
able to withstand the advance of the Velamas, solicited the help
of the Gajapati; or, some of the chiefs of the borderland who
acknowledged the supremacy of the Gajapati, being harassed by
the Velama forces, appealed to their overlord for help. However
that may be, the Gajapati came to the south of his dominions, and
opposed the invaders. Fighting broke out soon between the two
armies ; and in an engagement that took place, the Gajapati sus-
tained a defeat; and, if we may trust the veracity of Visvésvara,
the Gajapati was obliged to purchase peace by offering his daughter
in marriage to Singa. Kumaragiri seems to have concluded peace
with Singa about the same time; for the Anaparti plates dated
1390 A.D. make a pointed allusion to the maintenance of friendly
relations with all his neighbours excepting the easterners.3® Having
thus demonstrated his military superiority over the Reddis and
the Gajapati, Singa returned to his country.

The Velama invasion of the east coast was nothing more than
a brilliant raid ; for it produced no permanent result. The authority
of Kumaragiri remained unshaken notwithstanding the shock it must
have experienced during the invasion. Kumaragiri spent the remain-

29. S.I.I. vi. No. 1086.
30. Udicya diksindtyas—ca praticyas—ca mahisvarih |
Acaranti sadd maitrim—asmabhir=ati-kautukat ||
Tasmit-Simhadri-paryanta-pracyd &va mahisvarah |
Jétavyis=tan-mahipdlin—adhund jayalilaya {|
J.AHR.S. xi. pp. 203-4.
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ing years of his reign in peace, as he was not called upon to defend
again his kingdom from the attacks of his neighbours.

Kumaragiri had a son called Virannavéta who appears to have
predeceased his father. The next heir to the throne was Peda
Komati Véma, one of Kumaragiri’'s distant cousins, whose succes-
sion to the throne was not, however, favoured by Kataya Véma,
the de facto ruler of the kingdom. To satisfy him and thus prevent
the outbreak of a civil war in the kingdom, Kumaragiri effected
a division of his territories, assigning the north-eastern districts
with the city of Rajahmundry to Kataya Véma, and leaving the
rest of the kingdom to his cousin.3l  This arrangement failed,
however, to give satisfaction to both the parties. Each regarded
the other as an usurper, and resolved to make himself the master
of the entire kingdom. Therefore, on the death of Kumaragiri in
1403 A.D., the kingdom of Kondavidu split up into two hostile states
each attempting to undermine the power of the other.

This state of affairs encouraged foreign invasion. Annadéva
who failed to regain the possession of his estates with the assistance
of the Velamas wandered abroad and sought asylum at the court
of the Sultan of Gulburga. He helped Firtz Shah to defeat the
Karnataka army at Sagar and recapture the fort, which had been
in a state of revolt for some time in the past.3?2 As soon as he heard
the news of Kumaragiri’'s death and the divisicn of his kingdom
between Peda Komati Véma and Kataya Véma, he resolved
to make another attempt to recover his possessions. He appears
to have returned to Dévarakonda, where he obtained assistance
from Védagiri I, and marched to Rajahmundry; accompanied by the
Velama army. Their progress appears to have been constantly
checked by the enemy. The Velugotivarivams$avali mentions a
number of battles where Veédagiri I is said to have won victories
over his enemies. It is said that he defeated at Vémulakonda (in
the Chodavaram division of the East Godavari district) a
confederacy of five chiefs called Sattiga, Calikya, Kannara,
Kankala and Udayana. No information is available about the

identity of these chiefs. They were probably the subordinates of
Kataya Vema.33

31. ELIL iv. p. 319.

32. J.A.H.R.S. i. p. 184; Briggs: Ferishta, ii. p. 370 ; Burhan-i-Ma’asir
(LA. xxviii. p. 186) ; Tabagat-i-Akbari (Bib. Ind.), iii. p. 13.

33. The Velugétivarivamsacaritra (p. 52) states that Védagiri defeated
at Vémulakonda only Sattiga. Of the remaining four, Kankila is said to have
been vanquished in the neighbourhood of S$riaila, Calikya at Mamidala, and
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Védagiri is also said to have dismantled the fort of Bendapudi,
an important place in the Tuni division of the East Godavari dis-
trict. Though the Vamsavali does not mention the name of the
enemy from whom Vedagiri had taken this fort, it may be con-
fidently asserted that it belonged to Kataya Véma at that time;
for, Bendapudi was one of the forts which Véma had conquered
early in Kumaragiri's reign. Though the other events of the expe-
dition are not known, it appears to have terminated successfully.
Annadéva, for restoring whom the expedition was ufidertaken, was
placed in possession of his ancestral principality to which a good
deal of the conquered territory appears to have been added.
Annadéva assumed the titles of maharajadhirdja, paramésdvara,
and purvasimhasanadhisvara denoting sovereignty,3 thereby
proclaiming that he had put an end to the rule of the Reddis and
had taken over the administration of the country under the juris-
diction of ‘the Eastern Throne’ from them.

The power of Kataya Véma was nearly crushed; but it was
not completely destroyed. He might again gather strength and
overthrow Annadéva's authority. Vedagiri, having probably fore-
seen this danger, appears to have taken steps to sustain the power
of Annadeva. He left his minister, Pina Mada Nayadu, in the
kingdom of Rajahmundry to safeguard the interests of his ally.
Pina Mada remained in the east coast for about three years and
then returned to the court of his master.3® The Velama interven-
tion brought in a new element of discord in the affairs of the
kingdom of Rajahmundry, and thus prepared the ground for the
outbreak of a civil war which convulsed the Godavari delta for
nearly one decade.

Veédagiri and Gundaya Dandandtha.

Vedagiri I is said to have acquired fame by inflicting defeat on
Gundra Dandraya, i.e., Gundaya Dandanatha, an officer in the ser-
vice of Harihara II of Vijayanagara. The circumstances in which
Védagiri inflicted this defeat are not recorded. Harihara II invaded
Telingana twice during the last quarter of the 14th century, to
break probably the alliance between the Velamas and the Sultan
of Gulbarga. The treaty of friendship which Anapdta I concluded

Kannara at Aruvapalli. The source from which the authors of the Varéa-
caritra derived this information is not however mentioned.

34. S.ILI iv. 1347.

35. S.LI v. 1242; vi. 1100.
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with Muhammad Shah Bahmani I still remained in force; and
amity and concord characterised the relations between the two
kingdoms since their time. The alliance between the Bahmani Sul- !
tan and the king of Telingana was extremely distasteful to the -
Raya of Vijayanagara, as it strengthened the hands of the Sultan
in waging war upon him. A hostile Telingana in his flank was
always a source of embarrassment to the Sultan while engaged in
a war with his southern neighbour. Harihara II who realised the
dangerous charcter of this alliance made persistent efforts to break
it, though he failed ultimately to accomplish his object.

The first expedition set out from Vijayanagara some time before
1384 A.D.; it penetrated into the heart of Telingana and even
reached the neighbourhood of the capital Warangal. The advance
of the Vijayanagara forces was checked by the Muham-
madans, the allies of the Velama king, at a place -call-
ed Kottakonda. In the battle that took place on this
occasion, Saluva Ramadeva, one of the chiefs of the Vijaya-
nagara army, perished.3® The expedition probably sustained a
reverse. The destruction of the enemies which Vedagiri is said
to have effected in the neighbourhood of Warangal was perhaps
accomplished on this occasion. What happened after this incident
is not stated in our sources. The defeat at Kottakonda was proba-
bly decisive ; and the Vijayanagara army was perhaps compelled to
retire from Telingana as a consequence of this defeat.

Harihara II did not, however, give up his designs on Telingana.
He despatched again a large army under the command of the
Yuvaraja, Bukka II, accompanied by the veteran, Dandanatha
Jrugappa in 1397 A.D. They proceeded to Telingana, captured on
their way the fort of Panagal in the Mahabubnagar district of the
Hyderabad state, from the Muhammadans who were in alliance
with the king of Telinganas6a The Camatkdracandrika cited in
a previous context refers to the friendship of Singa II with the
Parasika king.3” The Vaidyardjavallabham describes the war
which Bukka II waged upon the king of Telingana and his allies,
the Muhammadans. It is said that he defeated the Andhra king
and his ally the Sultan and returned to Vijayanagara laden with
booty .38

36. E.C. xii. Ck. 1i5.

36a. South Indian Research, ii, p. 173.

37. Supra, p. 17.

38. Further Sources of Vijayanagara History (unpublished).
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Gundaya Dandanatha whom Védagiri I defeated must have
been associated with one of these two expeditions, although the
material available at present does not make mention of him in this
context. It may be suggested, however, that he was probably in
charge of the first expedition which appears to have ended abort-
ively. Notwithstanding the victories of Bukka II these expeditions
failed to achieve their object ; and the Velama chiefs remained firm
in their loyalty to the Sultan.

The Eighth Generation

The Velugétivarivamsavali introduces a complication in the
family pedigree after Singa II. It is said that Singa II had two
sons called Pina Singa and Annama respectively ; Pina Singa had
a son named Anapéta who in turn became the father of the cele-
brated Sarvajfia Singa, the patron of the Telugu poet Srinatha. The
fictitious character of this pedigree is disclosed by the Rasdarnava-
sudhdkaram, a treatise on rhetoric composed by Singa II himself.
In his introduction to the work, Singa enumerates the names of all
his six sons. Neither Pina Singa nor Annama find a place among
them.3® The authors of the Telugu Velugétivarivamsacaritra at-
tempt to circumvent this difficulty by foisting the name of Pina
Singa on Veédagiri, one of Singa II's six sons ;%0 but there is no
evidence to show that Védagiri was known by any other name.

Another important fact which brings to light the spurious
character of the pedigree must be noticed in this con-
nection. According to the account given in the Vamsavali,
Annama, the younger brother of Pina Singa, laid siege
to the fort of Gandikéta, but was killed in a night
attack by a chieftain called Polépalli Bukkaraju. On obtain-
ing the intelligence of his brother’s death, Pina Singa commanded
his brother-in-law, Jupalli Konda to proceed against Bukka to
avenge Annama’s death. Konda marched accordingly to the fort
of Podicédu where Bukka had taken refuge, and carried him off
as a prisoner to the court of Pina Singa. It is highly improbable
that Pina Singa who was an enemy of Pélépalli Bukka should have
been one of the sons of Singa II; for, Singa II, as noticed already,
lived at the end of the 14th century; and Polépalli Bukka, the

39. C. Virabhadra Rao in his History of the Andhras, iii. p. 80; and
V. Prabhakara Sastri in his Sringdra $rinatham, pp. 199-201 have both drawn
attention to this fact. The latter rejects, as a matter of fact, the evidence of
the Varsavali, and omits the name of Pina Singa in the genealogy of Sarvajfia.

40. The Velugétivarivarmséacaritra, p. 64.
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rival and contemporary of his alleged son Pina Singa, flourished, as
shown by an epigraph at Cina Kommerla in the Cuddapah district,
about the close of the 15th century.4! Therefore, the passages of
the Vamsavali describing the story of Pina Singa and his brother
Annama must be considered spurious; and they seem to have been
introduced into the work {or reasons which are not quite apparent,

Anapota II, Ramacandra and Madae II.
[ ]

The most important personages in the eighth generation, so
far as we are able to learn from the information furnished by the
Varnsavali, were Anapota II, son of Singa II, and his cousins
Ramacandra and Mada II, the sons of Védagiri I of Dévarakonda.
During the period of their rule the whole of the east coast was
convulsed by a struggle. The subdivision of the Reddi kingdom
and the establishment of Annadéva Coda in the Godavari delta
brought in their train a series of events which soon developed into a
great war involving all the kingdoms of the southern Deccan. Kataya
Véma, the king of Rajahmundry, naturally attempted to dislodge
Annadéva whom Veédagiri I had established in the heart of his
kingdom. But his efforts did not bear fruit, as he had to encounter
the opposition of Annadeva’s powerful allies, who seem to have
been too many for him. He was, therefore, obliged to seek the
help of the neighbouring monarchs. Naturally he turned towards
Vijayanagara where he had rcason to expect ready response, owing
to his relationship with the royal family. Vema’s son, Kata, it
may be remembered, married a daughter of Harihara II. More-
over, the hostility thal existed between the Velamas and the king
of Vijayanagara might induce the latter to espouse his cause and
enable him to overthrow Annadéva. Swayed probably by consi-
derations such as these, Kataya Véma resolved to approach Déva-
riaya I who was then ruling at Vijayanagara, soliciting help. The
journey which he undertook in 1410 A.D. to the shrine of
god Narasimha at Ahdbalam in the Vijayanagara dominions was
probably intended, not so much to obtain religious merit for him-
self and his family as to persuade Dévaraya I to take up his
cause.®2 It is not known whether he actually visited the city of
Vijayanagara on this occasion. The presence of the Vijayanagara
armies in the Godavari delta fighting on his side during the sue-
ceeding years indicates that he had not undertaken the journey to
Ahobalam in vain.

41. 356 of 1932-3.
42. 84 of 1915.
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The events that happened during these years are shrouded in
obscurity. What we know of them is gleaned from a few scattered
allusions in the inscriptions, literature and the Muslim histories
which when placed together exhibit before our vision a dim picture
of a great war, not noticed so far by the historians. Kataya Véma'’s
return to his kingdom appears to have been followed by the des-
patch of armies from Vijayanagara to his assistance. Annadéva
seems to have made a valiant effort with the help of his relations
to maintain his authority ; but he soon realised that Kiataya Véma
was too strong for him. The arrival of forces from Vijayanagara
had so strengthened Véma’s position that it was no longer possible
for Annadeéva to overcome him as easily as he had expected. He
perhaps discovered that without the backing of a friend powerful
enough to protect him, he could not make headway against the
forces of Kataya Véma and his ally. Therefore, Annadéva sent an
appeal to his old friend and benefactor, Sultan Firtz Shah Bahmani
of Gulburga soliciting his help. The Sultan who was probably jea-
lous of the growing influence of Dévaraya I in the affairs of the
Godavari delta readily agreed to support Annadéva, and marched
to his assistance at the head of an army. Sayyid ’Ali gives a brief
account of this expedition. “ The Sultan,” says he, “ being deter-
mined to conquer Telingana proceeded in that direction till having
got near Rajamundri he conquered many forts and districts of that
country. and having taken possession of the whole of that territory
he consigned it to the agents of government, and then set out for
his capital.”®3 Firaz Shah appears to have been accompanied on
this occasion by some of the Velama chiefs who played a promin-
ent part in the battles during the campaign. According to tradi-
tion, one of the Velama chiefs called Gajarao Tippa, defeated
Kataya Véma's army in a battle that was fought near the village
of Gundukolanu in the Ellore taluk of the West Godavari district.
The prasasti of the Koppuniilla family to which Tippa evidently
belonged contains the significant title, Kataya-Vémuni-talagonda-
ganda, i.e., the hero who had taken the head of Kataya Véma.4 If
the tradition preserved in the family prasasti of the Koppunilla
chiefs could be trusted, Kataya Véma’s death appears to have taken
place during Firtz Shah’s expedition against Rajahmundry. On
hearing of the advance of the Muhammadan army upon his capi-
1al, Kataya Véma probably hastened to oppose them, and lost his
life in the battle of Gundukolanu while attempting to check their

43. The Burhan-i-Ma’agir (I.A. xxviii. p. 187).
44, Mac. Mss. 15—4—3, pp. 112, 118.
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progress. What happened subsequent to Kataya Veéma’s death
may be gathered from the brief account of the campaign given in
Annadéva’s Rajahmundry Museum plates. The Vijayanagara army
appears to have fared badly. Annadéva claims to have won, no
doubt, with the help of the Bahmani Sultan several victories over
Kataya Véma’s allies. He inflicted a defeat on the kings of the
South at Attili, and offered protection to 10,000 of their forces who
surrendered to him. With the help of his brother-in-law, Pina
Undi of the Solar race, he put to the sword the army of the Kar-
nata king at the village of Kankaraparti on the western bank of
the Godavari, and generously offered protection to the members
of Kataya Véma’s family who submitted to him.* Though Anna-
déva and his ally Firtiz Shah were successful in the early phases
of the war, they failed to secure final victory. The allies
of Kataya - Véma suffered, no doubt, several defeats; and
his family was compelled to submit to the humiliation of
prostrating at the feet of their enemy. The campaign,
however, did not come to an end. Notwithstanding Anna-
déva’s great victory almost within sight of Rajahmundry, he could
not cross the river and capture the city, as is clearly implied by
Sayyid ’Ali’s statement that Firtiz Shah proceeded in the direction
of Telingana ‘till having got near Rajamundri.’#¢ The Sultan, no
doubt, conquered Telingana up to the neighbourhood of the city,
but had to turn back, as he could not proceed further and lay hold
on the city itself. This was due to the opposition of Doddaya Alla,
one of Kataya Vema’'s lievtenants. He put down, according to the
contemporary poet Srinatha, the pride of Annadéva and his son
Virabhadra.#’” This is confirmed by an epigraph at Palivela dated
1417 A.D. which states that Allada (i.e., Doddaya Alla) uprooted
completely the family of Kataya Véma’'s enemy.® Allada’s sue-
cess was due partly, if not wholly, to the help of Dévaraya I, a fact
which is clearly indicated by Firtz Shah’s attack in 1417 A.D. on
Pangal-Nalgonda belonging to Dévaraya.®? As this fort commanded
the route to the east coast through which the Vijayanagara armies
had to pass on their way to Rajahmundry, the Sultan discovered that
so long as it remained in the possession of Dévaraya, he could not
prevent the arrival of reinforcements to Allada from Vijayanagara
and reduce him to submission. Therefore, having resolved to strike

45. J.A.H.R.S. i. p. 134.

46. I.A. xxviii. p. 187.

47. Bhimésvarepurdanam, i. 62.

48. S.II. v. No. 113.

49. Briggs: Ferishta, ii. p. 389; The Burhan-i-Ma’aasir (LA. xxviii. p. 188) .
4
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at the root of Allada’s power, Firtiz Shah, retired from the Gada-
vari delta, and laid siege to the fort of Pangal-Nalgonda. The pre-
sence of Firtiz Shah’s armies on the banks of the Krsnd and the
Musi is also shown by the evidence of the inseriptions. Two epi-
graphs at Védadri in the Nandigama taluk of the Kistna district
dated 1417 A.D., allude to the cccupation of the territory in the
neighbourhood of Srirangarajukonda and Voédapalli-Vazirabad by
Masnadi-i-’Ali Habib Nizam-ul-Mulk, one of Firuaz Shah’s minis-
ters.’® The retirement of the Muhammadan armies from the
Godavari delta left Annadéva in a precarious condition. He was
not able to contend against Allada successfully as his military
strength was greatly reduced by the departure of his allies and the
loss he must have sustained during the war. Therefore, within a
few months of his victory at Kankaraparti he was defeated in bat-
tle and killed together with all the members of his family by
Allada who re-established the authority of the Reddis at Rajah-
mundry.

Meanwhile, Firtiz Shah engaged himself in concerting mea-
sures to capturc the fort of Pangal-Nalgonda. He occupied, as
pointed out already, the country in the neighbourhood of the fort,
and prevented any supplies or reinforcements reaching the garrison.
Dévaraya, who fully realised the strategic importance of the fort,
spared no trouble in attempting to raise the siege. He sent forces to
relieve the besieged garrison ; but they could not reach their des-
tination owing to the opposition of the Velama chiefs. They haras-
sed, at the instance of Firtiz Shah, the Vijayanagara forces during
the march and created disorder in several parts of the Vijayanagara
kingdom by their plundering raids. Ramacandra, the second son
of Védagiri I of Dévarakonda, attacked a contingent of the Vijaya-
nagara forces marching to the relief of the garrison of Pangal-
Nalgonda in the Bandi Pass and put them to flight. Anapdta II of
Racakonda descended upon the eastern districts of Dévaraya’s
dominions, and defeated Sambeta Soma and Sarepalli Timma
who opposed him in the direction of Kondavidu.5! The irruption

50. 306, 307 of 1924.

51. Sambeta Soma held the fief of Pernipadu in the present Cuddapah
district. He was the father of Sambéta Pinna who is mentioned as the chief
of Pernipadu in the inscriptions of the time of Dévaraya II. (L.R. 14 Polatula-
konda, p. 412 ; L.R. 18 Pernipadu, pp. 23-30). Nothing is known about Sare-
palli Timma or the locality in which his fief was situated.

It is doubtful whether Anapéta II raided the Tamil country on this occasion
as stated in the Velugotivarivamsavali; for, the city of Cennapattana (i.e.
Madras) to the confines of which he is said to have carried his raid was not,
as a matter of fact, founded until the middle of the 17th century. .
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of the Velamas into his dominions kept Dévaraya busy.
He could not devote all his attention for concerting mea-
sures to raise the siege of Pangal-Nalgonda. A rift in
the camp of his enemies, however, brought about a sud-
den change in the situation and enabled Dévaraya to organize
an attack upon the Mussalmans besieging the fort. The cordial
relations that had hitherto existed between the Bahmani Sultans
and the Velama kings came suddenly to an end owing to the change
in the attitudé of Firaz Shah towards the Velamas. He entertained
the ambition of establishing his authority over the east coast. It
was mainly to accomplish this object that he allied himself with
Annadéva and led his troops into the Godavari delta to assist him.
Though the death of Annadéva and the revival of the Reddi power
at Rajahmundry frustrated his designs, he did not give up his
object. He entered into an alliance with Peda Komati Véema, the
king of Kondavidu, who had hereditary claims to the throne of
Rajahmundry, and attempted to accomplish his purpose through
him. It was probably after the conclusion of this alliance that
Peda Komati Véema made an unsuccessful attack upon the king-
dom of Rajahmundry. He advanced with his forces as far as
Ramesvaram in the Tanuku taluk of the West Godavari district,
but being defeated there in battle by Allada, he was compelled to
retire towards his kingdom leaving his camp to be plundered by his
enemy.5?

The formation of an alliance between the courts of Gulburga
and Kondavidu was extremely distasteful to the Velama kings.
To mark their disapprobation, they severed their relations with the
Sultan, and made an attack upon the dominions of his ally, Peda
Komati Véma. The attack was well-timed. Véma was absent on
his expedition to Rajahmundry; and the defence of his kingdom
was entrusted to his brother, Maca, the governor of Dharanikéta.
The Velama expedition, which set out from Dévarakonda, under
the command of Védagiri II, the son of Mada II, reached the fort
of Dharanikéta which they seem to have captured after an en-
gagement. Maca was killed and his head was carried away as
a trophy to Dévarakonda by Védagiri II and was used by him as
a spittoon to show his contempt for his departed enemy.

The alliance with Firtiz Shih brought Peda Komati Véma
nothing but disaster. He might have borne his misfortunes calm-

52, EI xiii, p. 241. Nissanku Kommana; Sivalildvilasam, G. Or. Mss.
Lib. S/5—4—50. p. 8.



28 INTRODUCTION

ly, had he not been incited to take action by the outrageous con-
duct of Védagiri II. Feeling that he was in duty bound to avenge
his brother’s death, Véma prepared himself for war, and invoked
the help of Firuz Shah whose friendship had been, in fact, the
source of most of his recent troubles. Firtiz Shah, who was eager
to chastise the Velamas for their desertion, proffered assistance
readily ; and assured of his support Véma set out towards Déevara-
konda at the head of his army. He met the Velama ch{iefs, who came
to oppose him with their forces, at an unknown place situated
probably on the frontier between the two kingdoms, and inflicted
on them a crushing defeat. Mada II and his brother, Ramacandra
were perhaps killed on this occasion; and Védagiri II who was taken
prisoner was promptly beheaded. Recollecting Védagiri’s savage
conduct towards his deceased brother Maca, Peda Komati Véma
carried away his head 1o Kondavidu, where, emulating Vedagiri's
example, he had it fashioned into a spittoon.

Though the Velamas greatly resented this humiliation, they
were utterly powerless; and they could not take any steps to retrieve
their honour. As long as Peda Komati Véma enjoyed the friend-
ship and confidence of Firaz Shah, it was futile to contemplate an
attack upon him with any chances of success. They had no power
to compel Firtz Shah to abandon his new ally and renew
his old friendship with them ; nor was it desirable to remain in a
state of isolation devoid of diplomatic relations with the neigh-
bouring states. The dangers of political isolation were too palpa-
ble to be ignored. The powerful neighbours by whom they were
surrounded might descend upon them suddenly, and seize their
small kingdom without much trouble owing to their helplessness
and incapacity to defend themselves. It was imperative under the
circumstances to affiliate themselves to some friendly state on
whom they could rely in the hour of danger. Therefore, they
turned towards Vijayanagara, the only state which was powerful
enough to offer them protection.

Dévaraya I was not unaware of the advantages of an alliance
with the Velamas. His failure to dislodge Firtuz Shah from the
neighbourhood of Pangal-Nalgonda and to relieve the besieged
garrison in the fort was in no small measure due to their opposi-
tion. The breach between the Velamas and Firtiz Shah offered
him an opportunity to strike a decisive blow. He collected a large
army, concluded a peace with Anapdéta II, and won over the other
Hindu princes to his side. Having completed his preparations he
marched with his forces to Pangal-Nalgonda.
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The condition of the besieging Muslim army had, in the mean-
while, undergone a change for the worse. The desertion of the
Velamas and some of the principal officers reduced their strength ;
and the outbreak of a pestilence in their camp thinned their num-
bers and affected their morale. On the approach of the Vijaya-
nagara army, contrary to the advice of his officers, Firfiz-Shah
determined, notwithstanding the numerical inferiority of his forces,
to oppose it. Mir Fazl-ul-la Anju was made the commander of the
Muslim army. A fierce engagement took place; Mir Fazl-ul-la
who led an attack upon the enemy’s centre was killed during
the fight; and on his death, the Muslim army which was left with-
out a proper leader, gave way. “This fatal event,” declares
Ferishta, “ changed the fortune of the day. The king was defeat-
ed; and with the utmost difficulty, and not without very great
efforts on, his part, effected his escape from the field. The Hindus °
made a general massacre of the Mussalmans, erected a platform
with their heads on the field of battle, and pursuing the king into
his own country, laid it waste with fire and sword.”%3

The disaster that had befallen the Bahmani arms was, indeed,

unprecedented. The army was annihilated; the Sultan who

narrowly escaped death was chased almost to the very gates of
his capital ; and many of the towns which belonged to him were
captured by the victorious Hindus.3* Taking advantage of the
confusion engendered by the disaster, Anapota II attacked the
Bahmani possessions in Telingana. He captured the district of

Medak and plundered the country inhabited by the Boya tribes
as far as Muddogi.?#2

The Sultan was sufficiently punished for his share in the last
war between Dévarakonda and Kondavidu. Peda Komati Véma
who was primarily responsible for instigating that war still re-

33. Briggs: Ferishta, pp. 390-91. The incidents connected with the siege of
Pangal-Nalgonda cannot be definitely ascertained at present, as the Muslim
historians give differing accounts though they all agree that Firaz Shah sus-
tained a crushing defeat at the hands of Dévaraya. Cf. the Burhan-i-Ma’agir
(LA. xxviii, p. 188), the Tabagat-i-Akbari (Bib. Ind.), iii. pp. 17-18; the
Muntakhab-al-Lubab (Bib. Ind.), iii. pp. 63-64.

54. Ibid.

54a. The identity of Muddogi and the situation of the Boya country in
which it was evidently included are not known.
As Linga is said to have protected the Boyas on the bank of the Godavari,

it is not unlikely that the country plundered by Anapéta II was somewhere in
the neighbourhood of Bhadracalam.
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mained unpunished. The time for meting out to him the retri-
bution for his action had at last come. Véma was now left with-
out an ally; and he was surrounded on all sides by enemies.
Therefore, Anapéta II could now proceed against him without the
fear of outside intervention. He made preparations of war, and
obtained probably some help from Dévardya I. Having completed
his arrangements he marched at the head of his army towards
Kondavidu, accompanied by his young cousin, Linga, son of
Mada II of Dévarakonda. On hearing of the arrival of the Velama
invasion, Peda Komati Véma hastened with his forces to oppose
the invaders. Both the armies joined battle at an unknown place,
and after some fighting Véma’s army suffered defeat, and Véma
himself seems to have lost his life on this occasion.5

The history of Kondavidu may be said to have come to an end
with the death of Peda Komati Véma. Nothing is known of the
reign of his son, Raca Véma, who is said to have succeeded him.
Tradition brands him as an oppressive ruler, who exacted heavy
taxes from his subjects. He is said to have fallen a victim to the
knife of an assassin. The only event that may be attributed to his
reign is the despatch of the poet Srinatha as an ambassador to the
court of Dévarakonda for fetching Peda Komati Véma’s sword,
the ¢ Nandikantapétaraju’, which Linga is said to have carried away
as a token of his victory over the Reddis.

Ninth Generation : Linga and Singa III (the Sarvajiia).

The most remarkable personage of this generation of the
Velama rulers was, no doubt, Linga, the son of Mada II. He is
said to have succeeded his elder brother Védagiri II at the age of
twelve ; but this is probably an exaggeration, for he was old
enough to join his uncle and father, when they defeated the Vijaya-
nagara forces at the Bandi Pass. Judging from what is said of him

55. The evidence of the Velugotivarivamsavali, our only source of in-
formation on the subject, is not trustworthy, as it embodies statements which
are contradictory in character. It is said in one place that Linga severed the
head of Véma and carried it away as a trophy. This is corroborated by an old
verse of unknown origin quoted in the Velugétivarivamsacaritra and the
Révuvarmsacaritra which asserts that Anapéta II slew Véma in a battle
In another passage of the Varn$avali, it is stated that Linga took Véma pri-
soner, and having released him sent him back to his capital. However, it is
not unlikely that Véma was actually killed in the battle ; for Firaz Shah suf-
fered defeat at Pangal in 1419 AD.; and the last known inscription of Véma
is also dated in the same year (A. 7 of 1919-20). Véma’s reign, therefore,
seems to have terminated immediately after Firtiz Shah’s defeat,
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in the Vaméavali, Linga appears to have been a distinguished
warrior with a unique record of military achievements to his credit.
In describing the career of Linga, the bards whose compositions
are incorporated in the Vams$avali ascribe to him all the exploits
of his predecessors. To form a correct estimate of the part he
played in the affairs of his own age, it is necessary to scrutinize the
list of conquests and victories embodied in the Vamsavali and sift
carefully the d.eeds for which he was actually responsible.  This
process of elimination leaves behind a long catalogue of victories
which may tentatively be assigned to his credit.

The exploits to which Linga himself was actually responsible
may now be enumerated briefly : —

Linga defeated the Reddi princes Véma, Virabhadra and
Dodda of Rajahmundry, and plundered their capital. He recaptur-
ed Simhadri, subdued the Seven Madés and inflicted a defeat on
a chief called Cerla Bhima Reddi. Véma and his brothers saved
themselves by making a timely submission. He won, on the
banks of the Krsna, a victory over the Kannadis; vanquished
Sambeta Pinna in battle and chased him so as to attract the atten-
tion of Praudha Deévariaya. Linga inflicted a defeat upon the
Muhammadans at Récerla, and wrested from them in a single ex-
pedition thirty-three forts; he gained victories over Masta Khan,
Cadu Khéan, plundered Sabbi-nadu, and offered protection to the
Boya tribes on the banks of the Garmga (i.e., the Godavari). To
win the favour of the Sultan, he humbled the pride of Muddu
Dhakka, and scaled the walls of the hill-fort of Bhuvanadri by the
side of the Sultan ’Ala-ud-Din. He ejected forcibly Sikandar
Khan from his territory and took possession of it; put to flight
Balid Khin who made an attack upon him from the right and the
left; and offered protection to Sarama Khan who took refuge
under him on the banks of the Gautami (i.e., the Godavari). He
slew the Muhammadans of Toragal and Badami and established
himself in these cities. It was probably on this occasion that he
was docorated by Dévaraya II with ‘ the anklet of heroes.’

Besides all these victories, Linga is said to have overthrown
several other chiefs of whom no information is available at present.
At Nagulapadu, he vanquished a chief named Sangamaraya; im-
prisoned Ganna and seized the fort of Kottakonda which belonged
to him. He subdued the ‘Circle of Cencu tribes’ ; harassed Mandu
Malnédu who opposed him at Mannangikéta ; scaled the walls of
Nallagonda, and destroyed the wily foes who took refuge in the
fort. He captured Simhavikramapattana and Singampalle, and
compelled Gopalakrsna to submit, and scattered the chiefs of
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Kondavidu country who attacked him; he overthrew Tippa of
Nellore at Elar, and crushed the dependents of the warrior Gunda
who bade defiance to him at Kuntlaru. Moreover, Linga reduced to
ashes the fort of Banala and beheaded Singaladéva. He wrested
from Malaka Polarjuna the fort of Yadavakonda, and having put
to death the enemies who opposed him dismantled the fort of Uccilla.
He expelled the members of the Salakaraju family to Bagavada;
captured Bukkaraju in the fort of Podicédu, and offered him pro-
tection, so that his chivalrous conduct might receive the approba-
tion of the Gajapati. He took Celamacerla and made a triumphal
entry into the hill fort of Gauravakonda. He defeated Tippa at
Gorantla, forced Citi Vallabhayya to hide himself in the jungles;
put the members of the Panem family to flight, and drove Rangaya
Bhima into exile. He overpowered the Manne chiefs in the
jungle of Pandir ; inflicted a defeat on Matsa Kampa, and destroy-
ed the forces of Pula Ganga. He put Vitthama to death, flayed
Citi Cennaya alive, and humbled Konda Mallaya. He placed
Santa Bhiksavrtti on the pontificial throne of Srisailam, and
ruled like Srirama from Rajacala.

Most of the incidents enumerated above are unknown at present.
The identity of the enemies whom Linga overthrew, excepting a
few, is still hidden in obscurity; and their history cannot be deli-
neated in the present state of our knowledge. However, a group of
facts connected with Linga’s military career mentioned here is
partially known from other sources; and an attempt is made in
the following pages to correlate them with the known facts, in the
hope that it may lead to a more complete understanding of the
subject on some future occasion.

Linga and the Reddis of Rajahmundry.

The power of the Reddis which suffered an eclipse in the Goda-
vari delta during the last years of the reign of Kataya Vema was
revived, as stated already, by the efforts of Doddaya Alla or Allada
and his sons. Allada was a descendant of Perumalla of the Désati
family to which Prélaya Véma, the founder of the Reddi kingdom,
himself belonged. He was related to the royal family of Konda-
vidu having married Vémambika, a grand-daughter of king
Anavéma, by whom he got four sons, Véma, Virabhadra, Dodda,
and Anna. His eldest son married Hariharamba, a daughter of
" Kataya Véma's son, Kata, and a grand-daughter of Harihara II of
" Vijayanagara. Owing to the ties of blood that united him with
Kataya Véma’s family, Allada felt, on the death of the former, that
it was his duty to espouse the cause of his children and regain for
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them their patrimony. He crowned at first Kataya Véma’s son,
Kumaragiri II, as the king of Rajahmundry ; but on his death after a
brief rule of a few months, put forward the claims of Anitalli, the
surviving daughter of Kataya Véma to the throne. To strengthen
his position further, he persuaded Anitalli to marry his second son,
Virabhadra ; and having fortified himself in this fashion, he began to
direct the affairs of the government on her behalf.

The victony of Allada and his sons over Annadéva was only
the first step in the growth cf their power. They put down with a
stern hand all the chiefs that had rebelled against their family, and
subdued the petty kings of southern Kalinga, defeated the Gajapati
who probably came to their assistance, and pushed the northern
frontier of their kingdom to the shores of Cilaka lake. Their
authority was recognised even by the Nagavarmsi kings of Rambha
and the Pilinda tribes dwelling in the midst of the Dandaka forest.5
The city of Rajahmundry became during their time the seat of a
powerful kingdom once again.

The causes which led to Linga's invasion of the kingdom of
Rajahmundry are not known. The Velugotivarivamsavali which
alludes to the invasion in a casual manner throws no light on the
subject ; however, it furnishes the data for fixing the probable time
when the expedition took place. It is said that after the death
of Peda Komati Véma in battle, Linga, as mentioned already, carried
away his sword called the ¢ Nandikantapétaraju’ to Dévara-
konda. Rica Véma, desirous of getting back his father’s sword, dis-
patched the poet Srinatha, who held the high office of Vidyadhikar:
at his court, to Dévarakonda to persuade Linga to restore the
weapon. A verse which Srinatha composed eulogising Linga’s mili-
tary glory during this visit refers to his victory over Allaya Véma
and his brother Virabhadra. Now, this allusion furnishes the clue
which indicates the probable date of the invasion. At the time of
Srinatha’s visit to Dévarakonda, the kingdom of Kéndavidu was
still in existence. Although the length of Raca Véma’s reign is not
known, its duration could not have extended beyond 1430
or 1431 A.D.; for an epigraph engraved on the door-
jamb of the Kailasaraya's temple at Kondavidu dated 1432
A.D. records the gift of a village to a Brahman of the
place by Dévariaya II.57 It is evident from this that Konda-
vidu had passed into the hands of Dévaraya some time
before 1432 A.D. As Srinatha’s visit to Dévarakonda preceded the

56. S$rinatha: Kasikhandam i: 34, 52, 60, 69. Bhimésvarapurdnam i; 62,
57. L.R. (Kondavidu), p. 325.
5
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fall of Kondavidu, it must have taken place earlier. Since Linga
vanquished Allaya Vema and Virabhadra before Srinatha’s visit
to his court, his expedition to Rajahmundry during which he
accomplished this feat must be assigned to a still earlier date.
Linga probably invaded the kingdom of Rajahmundry in 1426 or
1427 A.D.

Linga seems to have descended on the Reddi kingdom of Rajah-
mundry from the west and passed eastwards along the valley of the
Godavari. He defeated Allaya Véma and his brother Virabhadra
who came to oppose him in one or more battles. The engagements
at Vémulakonda and Mamidéla, where he is said to have over-
thrown the ruler of Teérala and Allu Coppa respectively might
have taken place during this expedition. Brushing aside the oppo-
sition of the enemy, Linga finally advanced upon Rajahmundry, and
plundered it. Then he appears to have turned towards the north,
proceeded to Simhadri and captured it; he next marched into the
Seven Madeés and having overpowered Cerla Bhima Reddi, probab-
ly the governor of the district, laid the country waste. He moved
farther into the interior of Kalinga, captured Avanca, and demo-
lished the fortifications of Gangavara. It is obvious that Linga over-
ran the northern half of the kingdom of Rajahmundry during this
campaign. Veéma and Virabhadra who were probably taken by
surprise were helpless, and could not concert measures to dislodge
him from their dominions. To save their kingdom, under the cir-
cumstances, there were only two courses left open to them, either
they should meekly submit to the invader or solicit the help of
some outside power. Veéma and Virabhadra, if we can depend upon
the evidence of the Vamsavali, chose prudently the former
alternative.

There is, however, reason to believe that Linga’s victory was
not so complete as it is made to appear in the Velugotivarivamsa-
vali. His retirement from the kingdom of Rajahmundry was pro-
bably due to the intervention of Vijayanagara. It is believed that
Dévaraya II sent an expedition in 1428 A.D. to Rajahmundry to
enable the Reddis to ward off an invasion of the Gajapati. This
belief is based on an epigraph at Simh&calam registering the gift
of a lamp to the shrine of Simhadrinatha.5® The record in question
does not allude to an expedition sent by Vijayanagara or any other
power; but the presence of the donor, Saluva Telungariya, a

58. C. Virabhadra Rao: The History of the Andhras, iii. p. 390, MER.
293 of 1899.
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powerful nobleman holding extensive estates in the north-eastern
marches of the Vijayanagara kingdom, in this region is taken to be
an indication of the arrival of the Vijayanagara army in southern
Kalinga. It is, however, unlikely that the Gajapati should have
attacked the Reddi kingdom at this time; for, the contemporary
records, epigraphic as well as literary, bear testimony to the pre-
valence of friendly relations between the Gajapati and the Reddis.5®
Therefore, an Jnvasion of the Reddi dominions by the Gajapati
must be left out of consideration. Nevertheless, the possibility of
the arrival of the Vijayanagara army need not be ruled out. As
the kings of Vijayanagara maintained friendly relations with the
court of Rajahmundry throughout this period, a despatch of troops
from Vijayanagara to help the Reddis against their enemies was
not at all unlikely. If an expedition had actually been sent at this
time, it must have been directed not against the Gajapati but
Linga who carried fire and sword into the Reddi dominions. The
hostility which Linga later displayed against Dévaraya II notwith-
standing the alliance concluded by Anapéta II with his predecessor,
must be attributed to some unfriendly act of Dévaraya such as
the despatch of military aid to the Reddis of Rajahmundry.

Linga and Dévaraya II.

The Velamas remained friendly with Dévaraya II during the
early years of his reign. When the Bahmani Sultan, Ahmad Shah
declared war on Vijayanagara about 1424 A.D., Dévaraya obtained
from them considerable help. “Dew Ray,” says Ferishta, “col-
lected his troops without delay; and inviting the Ray of Wurun-
gole to his assistance, marched with numerous army to the banks of
Toongbudra, in the hope of extirpating the Muhammadans.”6®
Anapota II promptly despatched the Velama forces, and Linga,
who probably led the Dévarakonda contingent, rendered valuable
services in the field. It was on this occasion that he exterminated
the Muhammadans at Torgal and Badami and abased the pride of
Malaka (Malik) Pélarjuna(?) at Etgir. What other help he render-
ed Dévaraya is not known. The Muhammadan historians assert
that the Raja of Wurungole (i.e., Anapéta IT) deserted Dévaraya
in the middle of the war, and that the Sultan who was ultimately
victorious returned to his capital with glory 6!

59. EI xiii. p. 241. $rinatha: Kafikhandam ii. 165, iii. 246 ; Bhimésvara-
purdnam i. 62.

60. Briggs: Ferishta, ii. p, 400,

61. Ibid., p. 401,
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Whatever might have been the causes of the Velama desertion,
it must have revealed the untrustworthy character of their friend-
ship. It was probably a recollection of their treacherous conduct
that prompted Dévaraya II to send help, as stated already, to the
Reddis of Rajahmundry, when a few years later Linga made a
sudden attack upon their dominions. Though the intervention of
Vijayanagara forces freed the Reddis from the Velama danger, it
widened at the same time the gulf between the la.tter and Déva-
raya II. Therefore, as soon as Linga returned from his northern
campaign he planned an attack upon the Kondavidu country which
was incorporated, after the assassination of Raca Véma, with the
kingdom of Vijayanagara. The Varm$avali mentions a few inci-
dents which must have taken place during Linga’s incursion into
Vijayanagara territory. He attacked Koli Malla Reddi, the governor
of Nagarjunakonda, and having defeated him in battle, took posses-
sion of the fort; Sriniatharaja, the governor of the neighbouring
fort of Tangeda, alarmed by the fall of Nagarjunakonda, came
down upon him, but was overthrown by him in an encounter at
Tumurukota. Linga’s success against these chiefs seems to have
roused the apprehension of the other nobles who held estates in the
province of Kondavidu ; for, unequal to facing the situation several-
ly, they united their forces and made a combined effort to stem the
tide of his victory. Nevertheless, they were easily overpowered by
Linga, and their forces were scattered. Having thus crushed the
opposition of the nobles of Kondavidu, Linga moved westwards into
the hilly tracts in the east of the present Kurnool district, and sub-
dued the savage Cencu tribes that inhabited the region. His inroad
into this area brought him into conflict with the members of the
Sambeta family whose estates lay in the neighbourhood. Pinna,
the head of the Sambeta family, bravely came forward to defend
his possessions, but being defeated was compelled to seek safety
in flight. He repaired to Vijayanagara to bring the atrocities of
Linga to the notice of his master. Meanwhile, Linga with his
forces moved in the south-easterly direction towards Simha-
vikramapattana (Nellore), and having subdued a chief called
Gopalakrsna captured the town as well as another stronghold in the
neighbourhood. The Velama forces seem to have raided, on this
occasion, the Vijayanagara territory as far south as Kafici. An
inscription dated 1437 A.D. which registers the gift of two dvdra-
pala images to Arulidla Perumail temple by Récerla Vasantaraya,
son of Anapdta II, and the younger brother of Singa III Sarvajfia,
points to the presence of the Velama forces in the neighbourhood
of the city.62

62. 634 of 1919.
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Linga and the Bahmani Sultans.

The friendly relations that existed between the Velamas and
the Sultans of Gulburga since the days of Muhammad Shah I came
to an end, as stated in a previous context, during the last years of
Firtuz Shah’s reign. Anapota II joined Dévaraya I and helped him
to annihilate the Bahmani forces near Pangal. He also assisted
Dévaraya II to defend his kingdom against the attacks of Sultan
Ahmad Shah, who declared war upon Vijayanagara soon after he
usurped the throne in 1422 A.D. Ahmad Shah who resented the
interference of the Velamas resolved to punish them for their
hostile attitude. Therefore, as soon as he concluded peace with
Dévaraya II, he led his armies into Telingana in 828 AH. (1425
AD.)8 On arriving at the fort of Gélkonda, he halted there,
and sent an army under A‘azim Khan to reduce the neighbouring
country. A‘azim Khan proceeded towards Warangal, and having
put to death the Raya (i.e, Anapdta II) who came to op-
pose him, captured the city. On obtaining the intelligence
of the death of the Raya and the fall of his capital, Ahmad
Shah hastened to the place and took possession of the
wealth which was accumulated in the Raja’s treasury. En-
couraged by the victory, he conceived the idea of systematic
conquest of the entire Telingdna, and directed A‘azim Khan to
accomplish the task, while he himself stayed at Warangal to watch
the progress of the operations. At the end of four months A‘azim
Khén returned to the Sultan’s camp, having successfully executed
the commission with which he was entrusted. Ahmad Shah who
was pleased with the ability which A‘azim Khan displayed in con-
ducting the war, left the administration of Warangal in his hands
with instructions to reduce the forts that were still in the posses-
sion of the heirs of the late Raya (i.e., Anapéta II), and returned
to his capital.$*

A‘azim Khan seems to have fared ill after the departure of
the Sultan from Telingana. He not only failed to capture the
forts which still remained in the possession of the heirs of

63. Briggs: Ferishta, ii. p. 406. Cf. Nizam-ud-Din Ahmad, The Tabagat-i-
Akbari (Bib. Ird.), iii. p. 21.

64. Briggs: Ferishta, ii. p. 406. Sayyid ’'Ali narrates the incidents of this
war differently. Though he refers to the capture of Warangal and the sub-
mission of the Rayas of Dévarkonda and Rajkonda, he does not mention the
death of the Raya of Warangal in battle. (The Burhan-i-Ma’agir, LA. xxviii,
p. 210).
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Anapéta II but was obliged, on the contrary, to relinquish his hold
on much of the territory which he had previously conquered. Tak-
ing advantage of the wars on which Ahmad Shah had embarked on
his return from Telingana with the Sultans of Malwa and Gujerat,
the Velamas attacked A‘azim Khan and recovered from him most of
what they had lost in the recent war. “While the Sultan was
engaged, ” says Sayyid ’Ali, “in repelling his enemies (i.e. the
Sultans of Malwa and Gujerat), the infidels, even without fighting,
had succeeded in getting possession of various districts of
Telingana "8 Ahmad Shah was so much preoccupied with the
affairs of Malwa and Gujerat that he could not bestow any atten-
tion on the loss of dominion in Telingana.

The success of the Velamas was, however, short-lived; for
Ahmad Shah returned with forces to Telingana (1433 A.D.), as
soon as he freed himself from the entanglements with his Muslim
foes. On the arrival of the Sultan, some of the chiefs such as the
ruler of Warangal (Singa III), apprehending defeat, submitted with-
out fighting; and they were allowed to remain in posssession of
their territories on condition of the payment of an annual tribute;
but others who trusting to the valour of their forces and the impreg-
nability of their fortifications held out against him were put down
with a stern hand; and their estates passed into the hands of the
Sultan. He conquered many districts without difficulty, and cap-
tured Ramagiri, one of the strongest forts in the country. The Sul-
tan remained on this occasion in Telingdna for a long time,
patiently reducing the recalcitrant chiefs and confirming those
that submitted to his authority in the possession of their hereditary
lands. When the country was fully brought under his control, he
returned to Bidar, leaving behind Ibrahim Sanjar Khan, on whom
he conferred the jagir of Bongir, ‘to conquer the country and
conciliate the people.’ 8

Sanjar Khan made himself notorious by his obnoxious attacks
upon the defenceless Hindus.6?” He seems to have conquered more
territory after the departure of the Sultan; for, when the Sultan
made provision for his sons in 1435 A.D., he assigned the whole
of Telingana to princes Mahmad Khan and Daad Khan as their
portion. He gave Mahar, Ramagiri and Kallam together with a

65. The Burhan-i-Ma'sir (L.A. xxviii. p. 215).
66. Ibid. (LA. xxviii. p. 215-16).
67. Ibid. p. 237.
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part of Birar to the former ; and Rayacal with its dependencies to
the latter.88 It is therefore evident that Rayacal, i.e., the fort of
Racakonda, was conquered by the Muhammadans between 1433

AD. and 1435 AD.

Sultan Ahmad Shah died in 1435 A.D.; and he was succeeded
by his eldest son, Sultan 'Ala-ud-Din II. The Velamas appear to
have remained on the whole submissive during his reign. Princes
Datd Khan anf Muhammad Khan who held the fief of Rayacal in
succession met with no opposition to their authority. Towards the
close of ’Ala-ud-Din’s reign, however, the whole of Telingana was
thrown into confusion, on account of the rebellion of Sikandar
Khan, the ruler of Balkonda. The Sultan’s second brother, Mah-
mad Khan was probably implicated in the rebellion.®® The
insurgents seem to have succeeded in laying hold of several dis-
tricts in the north-east of Telingana. Though the situation was
quite favourable to the Velamas for striking a blow to regain

68. The Burhan-i-Ma’sir (L.A. xxviii. p. 217); Briggs: Ferishta, ii. p. 412.

Considerable uncertainty prevails over the situation of the estates granted
to prince Daad Khan. Sayyid ’Ali refers to them as Raicur and Cival
without giving any indication about their situation. Ferishta, however, asserts
that Racur which was assigned to prince Daad Khan was in Telingana
(Briggs: Ferishta, ii. pp. 412, 423). But this could not have been identical with
Raicar in the Krsna-Tungabhadra doab, for the latter, though situated in
the Telugu country, was not included in Telingina. Sayyid 'Ali gives the
correct name and situation in another context. While describing the generous
treatment meted out by Sultan ’Ala-ud-Din II to his rebellious brother
Muhammad Khin, he states that ’Ala-ud-Din conferred on Muhammad Khan
‘on feudal tenure the district of Rayachal in Telingina’; and Ferishta and the
other Muslim historians declare that this fief had just then fallen ‘vacant
owing to the death of his brother, prince Dawood, the governor of Telingana’
(Briggs: Ferishta, ii. p. 423). Cf. Khafi Khan: The Muntakhab-ul-Labab—
Bib. Ind. iii. p. 74. It follows from this that Prince Daid Khan obtained
Rayacal in Telingana as his estate.

69. Ramagiri and Mahiir in the neighbourhood of which Sikandar Khan
and his father, Jalil Khan, held estates were assigned by Ahmad Shah to
Mahmud Khan as his appanage. According to Sayyid ’Ali, he held his fief
until Mahmad Khan was imprisoned for life.” (LA. xxviii. p. 213). It is
obvious that ’Ala-ud-Din II was constrained not only to deprive Mahmad
Khian of his fief but keep him under custody for the rest of his life. Having
regard to the indulgent manner in which the Sultan was accustomed to treat
his brothers, Mahmiid Khan's imprisonment must have been the result of 2
grave crime which deserved condign punishment. It is not unlikely that he
had some connection with the revolt of Jalal Khan and his son.
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their freedom, they held aloof from the rebels and showed no
disposition to help or encourage them. They attempted, on the
contrary, to uphold royal authority and rendered valuable assist-
ance to the Sultan in putting down the rebels and bringing the
country back 1o subjection.

Linga found this to be the most suitable opportunity to in-
gratiate himself into the favour of the Sultan. To achieve his pur-
pose, he is said to have attacked a chief called Mudedu Dhakka who
seems to have incurred the displeasure of the Sultan. Most of the
Muhammadan chiefs who are said to have been overthrown by
Linga were probably the Muslim nobles who had thrown in their
lot with the rebels. Though it is not possible to discover their
identity, Sikandar Khan whom he expelled from Sabbi-nadu can be
easily identified. Linga must have come into conflict with them
while he assisted the Sultan’s forces in quelling the rebellion.

As soon as Sikandar Khan set up the standard of revolt, Linga
proceeded against him, and having plundered Sabbi-nadu which
probably belonged to him, expelled him from the district. On the
arrival of the Sultan in Telingana, he joined the royal forces, and
helped them to reduce the rebel strongholds. The fort of
Bhonagir which Ahmad Shah granted as a jagir to the enterprising
Sanjar Khan had fallen into the hands of the rebels. It did not
submit to the royal forces until it was forcibly seized after an
investment. The Sultan himself was present when the fort was
stormed ; and, if the evidence of the Varn$avali can be relied on,
he himself scaled the walls accompanied, of course, by Linga and
other officers. The Sultan’s success against the rebels was due,
in no small measure, to the assistance which he received from
Linga and his Velamas. It is not known how the Sultan rewarded
him for his services. He was probably disappointed in his expecta-
tions. Perhaps, his participation in the next rebellion was due
to his dissatisfaction with the niggardly manner in which the Sul-
tan had treated him.

Sultan ’Ala-ud-Din died in 1457 A.D.; and he was succeeded
by his son Humayiin Shah, commonly known as the Zalim or the
tyrant. Though all the nobles of the kingdom acknowledged
his sovereignty, Sikandar Khan, and his father Jalal Khin repudi-
ated his authority and set up the standard of rebellion. The
former who was at the court at the time of the coronation of
the new Sultan left the capital without permission; and repaired
to the fort of Navalgund where he joined his father. He gathered
together a large force, and having recollected the damage done to
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him by the Velamas in his last rebellion, courted their friendship,
and secured from them a promise that they would stand by him in
his fresh enterprise.’ He was not, however, destined to succeed, and
in the war that followed he lost his life. Though no information is
available about the part played by the Velamas in this rebellion,
the fact that Humaytn Shah declared a ‘ jihdd against the infidels
of Tilang’ clearly indicates that they caused extreme annoyance to
the Sultan by lending support to the rebels. The failure of
Sikandar Khaf’s rebellion involved the Velama chiefs in trouble.

Humiayin Shah, having declared the jihdad, marched to
Warangal, which appears to have passed again into the hands of the
Velamas during the recent rebellion. He dispatched at the same
time a large army under Khwaja Jahan and Nizam-ul-Mulk against
Dévarakonda ‘which owing to its immense strength had never
been taken by any conqueror. The progress of the Muhammadan
army was not unhindered. The Telingas, according to Ferishta,
united together and fought several battles; but they could not
stem the tide of the advancing Muslim army. Notwithstanding the
stubborn opposition of Linga and his subjects, the Mussalman army
at last reached Dévarakonda and laid seige to the fort. The garrison
was soon reduced to extremities, and the fall of the fort appeared
to be imminent. Linga realised that without external support it
was no longer possible to delay the surrender of the fort to the
Muhammadans. Therefore, he appealed to the Gajapati Kapil-
ésvara, the powerful king of Orissa and Kalinga, for military help.
He explained to him his helpless condition, and promised to pay a
large sum of money, if he could send an army to drive away the
Muslim invaders.”

Kapilésvara was the greatest Hindu monarch of his age. He
was an able statesman and a brilliant general. Taking advantage
of the paralysis which siezed the government of Vijayanagara after
the death of Dévaraya II, he not only overthrew the kingdom of
Rajahmundry, but conquered a large part of the Vijayanagara
kingdom itself. The district of Kondavidu had already passed into
his hands. Being desirous of bringing the whole of Telingana
under his control, he readily complied with Linga’s request, and
sent a large army under the command of his son Hamvira (i.e.,
Amber Riy) to raise the siege of Dévarakonda. Notwithstanding
the approach of the Uriya army, Nizam-ul-Mulk and Khwaja

70. Briggs: Ferishta, ii. p. 456.
71. Ibid, ii. p. 456; The Burhan-i-Ma'sir (L.A. xxviii. p. 244).
(]
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Jahan showed no inclination to move away from the environs of
the fortress. When Hamvira reached the fort with his army,
Linga placed himself at the head of his men, and sallying out of
the fort, delivered a fierce attack upon the Muslim host; and
Hamvira took them in the rear. The Muhammadan forces being
furiously assailed in this manner, both in the front and the rear,
suffered destruction. It was with difficulty that the two Muslim
commanders effected their escape from the battle-field.”

u

The victorious Hindu army then set about systematically to
expel the Muhammadan garrisons from Telingana. They inflicted
a crushing defeat on a Muhammadan army at Kambhammet, and
captured the town.” Besides Linga, other Velama chiefs such as
Gajarao Tippa, and Damerla Timma distinguished themselves
during this campaign. It must have been at this time that Linga
re-captured Rajacala from the Muhammadans and made it the seat
of his government.

Humayun Shah was beside himself with rage, when he heard
of the news of the disaster that befell his army at Dévarakonda.
He put Nizam-ul-Mulk to death and disgraced Khwaja Jahan; and
began to make preparations for leading personally a fresh expedi-
tion against Dévarakonda. But an incident which occurred at this
time in his capital upset his plans, and compelled him to abandon
the project. He entrusted the defence of Telingana to Muham-
mad Gawan and hastened to the capital.

The task which Muhammad Gawan was called upon to per-
form proved too much for his strength. Hamvira led his troops
from victory to victory, and swept away every obstacle in his path.
The steps which Muhammad Gawéan had taken to check his ad-
vance are not recorded by the Muslim historians; but he must
have been overpowered by the Hindus who rose against the
Mussalmans all over Telingana. At last Hamvira marched upon
Warangal, and having invested the fort, captured it in 1460 A.D.7
The conquest of the northern districts of Telingana followed soon
after. Humayun Shah did not Jong survive the loss of Telingana ;
his violent career came to an end soon after the fall of Warangal in
1461 AD.s

72. Briggs: Ferishta, ii. p. 457; The Burhan-i-Ma’sir (I.A. xxviii. p. 244).
73. Mac. Mss. 15—4—3, p. 113.

74. The Bharati, xii. pp. 426-32.

75. Briggs: Ferishta, ii. p. 464.
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The Hindu reconquest of Telingana was soon completed. Linga
probably regained most of the territory belonging to his family;
but he had to sacrifice his independence; for the Uriya help brought
no freedom but only a change of masters. He was not only
obliged to send his tribute to Cuttack in the place of Bidar but
had to accompany the Gajapati with his forces in his military ex-
peditions. It is said that he captured Bukkardju in the fort of
Podicédu and won the approbation of the Gajapati by setting him
at liberty. It & not unlikely that this Bukkardju is identical with
Polepalli Bukkaraju, a well-known warrior who lived in the neigh-
bourhood of Gandikota in the latter half of the 15th century. This
event must have taken place during Kapilésvara’s expedition
against Vijayanagara.

The history of the Dévarakonda branch of the Récerla family
may be said to have terminated with the death of Linga. Though
his son Parvata and grandson Kumara Linga are mentioned in the
Varn$avali, nothing worthy of notice is recorded about them. The
history of their descendants, if they had any, is not mentioned any-
where ; and nothing is known about the Velamas of Dévarakonda
subsequent to this period.

Singa III (Sarvajiia)

Singa III, known popularly as Sarvajfia, is the best remember-
ed of the Velama kings. Curiously enough, very little is known
about the events of his reign. His fame rests not on victories won
on the field of battle, nor on administrative decds of lasting public
benefit, but on the patronage which he extended to men of letters.
Judging from what is said of him by his contemporaries, Sarvajiia
Singa must be regarded as a great scholar, who spent most of his
time in the company of poets and learned men. Po&tana. the
author of the Telugu Bhdagavatam, and Bommakanti Appalacarya,
the commentator of the Namalinganuédsana flourished at his court;
and the poet Srinatha in the course of his peregrinations visited
Racakonda, and discoursed on poetry in his presence. Sarvajiia
admired the erudition and poetical talents of the author, and
bestowed on him valuable gifts as a mark of his appreciation.

Sarvajfia Singa must have ascended the throne in 1425 AD.;
for, his father was slain, as noticed already, by Sultan Ahmad
Shah in that year, in a battle near Warangal. Although the Muham-
madans established themselves in Telingana, Singa III appears to
have kept his hold on his ancestral dominions a little longer. He
even appears to have got possession of Warangal during the
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time of Ahmad Shah’s wars with the Sultans of Malwa and Gujerat.
When Ahmad Shah came to Telingana in 1433 A.D. to re-establish
his authority, Singa submitted to him and was consequently left
undisturbed in the possession of his territory. But Sanjar Khan
whom the Sultan left in Telingdna to complete the subjugation of
the country, was not disposed to leave him unmolested. He seems
to have attacked Singa, and deprived him of his possessions includ-
ing Racakonda, his ancestral home. The whole of Telingana ap-
pears to have passed into Ahmad Shah’s hands during the last years
of his reign; for he assigned, as noticed already, Racakonda with
its dependencies as an appanage to his second son, Daad Khan,

What happened to Singa III subsequent to the loss of his king-
dom is not known. Probably he retired to Bellamkonda in the
Guntur district where he appears to have led an uneventful life
until 1455 A.D.”%a Tradition embodied in some literary works com-
posed by the members of the Pusapati family of Vizianagaram
(Vizag Dt.) suggests that his end was not peaceful. It is said in the
Vispubhaktisudhdkaram that Tammiraja, one of the early chiefs
of the Pusapati family, inflicted a defeat on Tribhuvani Ravu Singa
in a battle near Bellamkonda and Rangarajukonda; but the Usa-
bhyudaya clearly states that he was killed in the battle. As Tammi-
raja, who was a subordinate of the Gajapati lived about 1460 A.D.8,
it is not improbable that he should have come into conflict with
Singa III, although he might not have actually slain him in battle.
Whether he lost his life in the battle-field or not, Singa disappears

from the realm of known facts, and history knows no more of
him,

Fifteenth Generation : Rayappa.

The history of the descendants of Singa II lapses, as pointed
out already, into obscurity, after the death of Singa III and Linga.
They are not heard of again. .The leadership of the family
passes on to an younger branch. The scene of their activities is
shifted from Telingana to Karnataka, where they play a humble

part assuming the role of subordinate chiefs dependent on the
Rayas of Vijayanagara.

75a. An epigraph dated 1453 A.D. in the Narasimhaswami temple at
Bellamkonda registers a gift of Singa to Nagarikunta $anta Narasimha: V. R.
Inscriptions of the Madras Presidency, ii. Gt. 767.

76. The Cdatupadyamanimadjari, ii. p. 79.
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Rayappa or Peda Raya, as he is sometimes called, is the first
member of the junior branch of whom anything of historical interest
is known. He was a descendant of Dharma, an younger brother of
Singa II; and his name is associated with two incidents which
deserve notice. It is said that he caused an umbrella to be held
over his head, while standing on the wall of the fort of his capital
Velugddu ; and obtained as a consequence, from the Gajapati, the
title of “ king of Velugodu.” Moreover, he is said to have lost his
life in a battle® which he fought with an unknown enemy in the
neighbourhood of Mahanandi in the Kurnool district. Though the
information furnished by the Vamsavali is meagre, the two facts
mentioned above clearly show that Rayappa lived during the era
of the Gajapati rule over the east coast of the Telugu country. He
was probably a subordinate of the Gajapati, as he is said to have
obtained the. title “ king of Velugédu ” for the courage he displayed
in causing an umbrella, the insignia of his rank, to be held over his
head while standing on the fort wall, evidently during a siege.”
The battle of Mahanandi in which Rayappa perished was probably
fought in the course of one of KapiléSvara Gajapati’s expeditions
into the interior of the Vijayanagara kingdom.

Seventeenth Generation: Gani Timma.

Gani Timma, so called after the name of his capital, Gani, in
the Kurnool district, was the most distinguished member of the
17th generation. He was a grandson of Rayappa, and a subordinate
of the emperors Krsnadévaraya and Acyutadévariya of Vijaya-
nagara. An elaborate account of his deeds, given in the Varmsavali,
not only describes the part played by him in the affairs of the em-
pire, but brings to light certain facts which are not known from
other sources. It is said that he led an attack upon Mukti Santaya
Linga, the head of the Bhiksavriti Matha at Srisaila, and having
inflicted a defeat on him won the approbation of Krsnadévariya.
He destroyed a contingent of the Muslim infantry, while they
attempted to cross the frontier and enter the Vijayanagara territory ;
defeated the forces of Bhairava (Bahram) Khan at Rompicerla,

77. The Velugétivirivarméacaritra (p. 77) asserts that Rayappa was a
subordinate of the emperor, Krsnadévardya of Vijayanagara, and that when
an unnamed Muhammadan chief attacked Velugdodu, Rayappa opposed him
and put him to death. As a mark of his victory over the Muhammadan in-
vader, he carried away the white umbrella belonging to him. In grateful
appreciation of his service, the emperor is said to have conferred on him the
title of ‘ the lord of the white umbrella’. The authority on which this story is
based is not mentioned; it is not at any rate supported by the Vamsavali.
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vanquished Khan-i-Khanan and Hayat Khan and captured the in-
signia of their office. He also overthrew the army of the Adil Khan
and compelled them to seek safety in flight in utmost confusion.
Besides his victories over the Mussalmans, Timma led an attack
upon the fort of Tondamarayagulla, and displayed such remarkable
skill during the operations that, in appreciation of his valuable
services, Acyutadévaraya referred to him as “the lord of the
Manne chiefs”. Moreover, he marched at the head of his forces
against Cébrolu Timma, defeated him in an engagement at
Matlaceruvuy, and put him to death together with all the members
of his family. He destroyed the cavalry of the Kannadiraya who
opposed him in a narrow defile between lofty hills ; and overpower-
ed the host of the Andhra Manne chiefs who came down upon him
in the plain of Mallapuram. Timma is also said to have threatened
Ramaraja ; opposed the army of the Gajapati; and put to death in
the battle of Nannur a certain chief called Caya. Lastly, he in-
flicted a defeat on Kandanavélu Honnappa Nayadu, and chased
him as far as Kuccelacénu, and slew a certain Yara Timma evidently
after a fight. Sdura, son of a certain Sari Nayadu, an enemy of
Timma, died of fright as soon as he heard of these victories.

The earliest of Timma’s deeds, mentioned in the foregoing
account is, of course, his victory over $anta Linga, as it had taken
place during the days of Krsnadévaraya (1509 A.D.—1529 A.D.).
Santa Linga was the pontiff of the matha, and besides his spiritual
authority over the disciples of his matha, he exercised some tem-
poral power as the manager of the extensive properties belonging
to the shrine of Mallikarjuna at Srisailam.”® He was a fanatic and
believed that one of the means of gaining heaven was to slaughter
the heretical Jainas of the Svétambara sect.” The causes of Gani
Timma’s conflict with the bigoted Saiva pontiff are not known. The
aggressive methods which he adopted in propagating his creed
might have excited the anger of the enlightened emperor; and
Timma who was commissioned to curb his activities loyally
exccuted the royal command.

78. Mac. Mss. 15—3—2 (8risailam), p. 19. “The Dharmakarta of the
temple, Bhiksavrtti $anta Lingayya of the Jangam community, constructed
a mandapam near by, where he established a matha. He looked after the pro-
perties belonging to the matha, utilising the inzome for its maintenance. He
also caused a fort to be constructed in the neighbourhood where he stationed
a garrison for the protection of the villages belonging to the God Mallikarjuna
and his own matha. On account of his great eminence Bhiksavrtti Santayya
was endowed with all the insignia of royalty.”

79. 16 of 1915,
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The destruction of the Muslim infantry which Timma effected on
the frontier, and his encounter with the forces of the Gajapati must
be assigned to the first year of the reign of Acyutadévaraya. Quly
Qutb Shah, the Sultan of Golkonda, sent an expedition against the
fort of Kondavidu in 1530 A.D., and captured it after a siege of a
few months®® Acyuta who was in Candragiri at that time,
marched with his army to recover the fort ; and he was accompanied
by all his nobles.®#! Timma participated in this war, and defeated
the reinforceménts sent by Quly Qutb Shah to the rescue of the
garrison which he left at Kondavidu. Acyuta expelled the Muham-
madans and re-occupied the fort without much difficulty.

Tradition has it that immediately after the death of Krsna-
dévaraya, the Gajapati king Prataparudra invaded the kingdom of
Vijayanagara. Allasani Peddana, the poet laureate of the late
monarch, on Obtaining the news of the invasion, composed a poem re-
proaching the Gajapati and recalling to his mind the humiliation
which he suffered at the hands of his late master and dispatched il
to his camp. When the poem was delivered to the Gajapati, he
read it, and overcome with shame retired to his own country. The
evidence of this tradition must not be rejected as entirely valueless,
as it embodies an element of truth. Inscriptions of the early years of
the reign of Acyutadévaraya as well as the contemporary Telugu
literature distinctly allude to an Uriya invasion and its expulsion
by the emperor in 1530 A.D.#82 Timma appears to have joined, like
the other nobles, the imperial army, and assisted the emperor to
drive back the Uriyas into their own kingdom. It is obvious that
the poem of the poet laureate, if it was actually sent to the Gajapati,
was backed up by military force ; and the Gajapati was compelled
to beat a hasty retreat.

Timma’s loyalty to the emperor dragged him into the tangle
of political strife. Aliya Ramaraja, who had designs on the imperial
throne, found that most of the nobles were opposed to his ambitious
schemes. However, he was not deterred from his purpose ; and he
set to work with Machiavellian skill to destroy “ many of the ancient
nobility ”. Timma who was prominent among the nobles both by
reason of his unbending loyalty and consummate military skill, was
naturally selected by Ramaraja as one of his earliest victims. He

80. Briggs: Ferishta, iii. (App.), pp. 374-5.
8l. L.R. iv. pp. 273-7.
82. 256 of 1910; M.ER. 1911. p. 82; Radhimadhava: Tarakabrahma-

rajiyam, Canto i.
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instigated the Manne chiefs of Telingana, on whom he exercised
considerable influence owing to his early association with the Qutb
Shahi court, to make war upon him and cripple his power, if it was
not possible to destroy him altogether. They collected 30,000 foot
and 7,000 horse and proceeded towards the Sriparvata, at the foot
of which lay his estates. Timma gathered his forces as soon as he
heard of the invasion and barred their path near the village of
Mallapuram. In the engagement that took place, Timma slew
several chiefs of the enemy’s host and dispersed the rest. Timma’s
victory at Mallapuram must have caused great disappointment to
Ramaraja, as it made the chances of his success more remote than
ever.

The circumstances in which Timma came into conflict with the
’Adil Khan are not so well known. He might have accompanied
Krsnadévaraya in one of his numerous expeditions against the
Bijapur kingdom. It is, however, more likely that he followed
Acyutadévaraya when he invaded the Raictr doab in 1534 A.D., and
contributed to the success of the imperial army.

Timma's reputation was greatly enhanced by the success which
uniformly attended his arms. The imperial government held him
in high esteem, and were accustomed to entrust him with the execu-
tion of important and difficult commissions. Therefore, when the
eastern districts of the empire were thrown into confusion by the
depredations of a bandit, Cébrdlu Timma and his lieutenants, they
commissioned Gani Timma to track the bandit to his lair and put an
end to his activities. In obedience to the orders of the imperial
government, he quickly proceeded to Puttakéta on the Gundla-
kamma, where the bandits resided ; inflicted a defeat on them in a
battle near Matlaceruvu, seized their stronghold and put them all
to death without mercy.83

The other enemies whom Gani Timma is said to have vanquished
are not known ; and it is not even possible to conjecture who they
were in the present state of knowledge. About 1544 A.D. Gani
Timma came into conflict with Havadi Aubalaraja, a scion of the
Nandyala branch of the Aravidu family, and was slain by him in
battle.

Eighteenth Generation: The sons of Gani Timma.

Three sons of Gani Timma,—Peda Timma, Nayana, and Yara
Timma,—represent the 18th generation. Of these, little is known

83. The Velugétivarivamsacaritra, pp. 83-84.
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of Peda Timma, the eldest. Nayana, the second son, took upon
himself the task of avenging his dead father. He collected his
troops, and proceeding at their head to Nagarjunakonda, the head-
quarters of Havadi Aubalaraja, put him to death in 1546 A.D. The
most distinguished of Gani Timma’s children was, no doubt, Yara
Timma, the youngest. He attached himself to Ramaraja and his
brothers, and rose by their help to great prominence.

War brokg out between Vijayanagara and Golkonda in 1563
A.D. Ramaraja resolved to chastise Ibrahim Qutb Shah, for having
assisted Husain Nizam Shah to seize the fort of Kalyani belonging
to his ally ’Ali ’Adil Shah. He sent an army under the command
of his brother, Venkatadri, against the kingdom of Golkonda, with
instructions to devastate the country without hesitation. At the
same time, he ordered his nephew, Siddhiraju Timmappa, the
governor of Kondavidu, to march against Kondapalli and Masuli-
patam and capture them; and commanded Sitapati and Vidiadry
1o attack the cities of Rajahmundry and Ellore. Ibrahim Qutb Shah
who was at Kalyani at the time of the invasion hastened to his capi-
tal, and made an attempt to repel the invaders; but he found it
impossible to dislodge them from his territories. He delivered seve-
ral attacks on Venkatadri who lay encamped in the neighbourhood
of his capital, but was defeated by him repeatedly.®® The Konda-
vidu frontier, however, offered better chances of success. Rama-
raja weakened the garrison defending the fort by ordering its
governor with the major portion of his army {o invade the enemy’s
country. Ibrdhim Qutb Shah perceived the weak point in the
enemy’s position and resolved to strike hard quickly to break the
circle of the enemies that surrounded him. He proceeded without
unnecessary delay towards the Krsna, accompanied by Mustafa
Khan, A’azam Khan, Yakub Khan, Cintagunta Dharmarao and
other officers of distinction. A part of the army seems to have
crossed the Krsna and actually succeeded in reaching Kondavidu.
Another section under Mustafa Khan penetrated into the hilly
tracts of the Kurnool district inhabited by the Boya and the Cencu
tribes and created panic among them. Ibrahim Qutb Shah’s new
manoeuvre did not fail to attract attention. Ramaraja noticed the
object of this move, and commanded his brother Yara Timmaraja
to concert measures for the defence of the Kondavidu country.
Yara Timmaraja promptly despatched his forces under his name-
sake and lieutenant Yara Timma Nayadu, the youngest of Gam
Timma’s sons, to beat back the Qutb Shahi army.

84. Briggs: Ferishta, iii. (App.) p. 408.
7
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Yara Timma Nayadu justified the confidence which his master
had placed in him. At first, he marched against Mustafa Khan who
was causing disturbance among the Boya tribes; and having de-
feated him in battle captured his elephants. Next, he proceeded to
Kondavidu, and falling suddenly on the Mussalmans besieging the
fort put them to the sword. He chased the fugitives as far as the
Krsna, where the main body of the Muhammadan forces lay en-
camped. When the Muhammadans attempted to bar his passage
across the river, he cut them to pieces in a fierce engagement which
was precipitated by their action. Ibrahim Qutb Shah, thus foiled
in his attempts, had to fall back upon his own territory ; and Yara
Timma, elated by his victories, crossed the river, and overran the
Qutb Shahi dominions without encountering serious opposition. The
forts on which depended the safety of the kingdom fell into his
hands one after another. The garrisons protecting them submitted
without resistance. Dévarakonda, Cittéla, Peérur, Dévulapalli,
Nagulapadu, Odapalli, Nallagonda, Aruvapalli, Undrakonda, and
other forts of less importance surrendered without a struggle. This
series of defeats which his armies suffered in the field, and the
consequent loss of a large part of his territory, soon convinced
Ibrahim Qutb Shah that it was futile to contend against the armies
of Vijayanagara. Therefore, he sued for peace ; and Ramaraja who
was satisfied that Ibrahim Shah was properly punished for his trea-
chery granted him easy terms. Ramaraja and his brothers bestowed
many favours upon Yara Timma Nayadu, whose victories in the field
contributed so much to the successful termination of the war.

Nineteenth Generation : Kasturi Ranga and Cenna.

Kastari Ranga and Cenna were the leading members of the
19th generation. They flourished during the last quarter of the
16th century and rose to great prominence in the service of Ven-
kata II, and won considerable distinction in his wars with the
Mussalman kings of the Deccan. Kastiri Ranga came into conflict
with Matli Timma and slew him in battle with 12,000 forces.
He destroyed a Manne force of 26,000 men at Kottakanama
and exacted tribute from Tammappa Gauda, who defied the autho-
rity of the Raya; he chased the Manne troops of Kondavidu
and Vinukonda as far as Koccerlakota, and defeated a Muhamma-
dan army at the junction of three rivers in the vicinity of Kotta-
lanka and Ko6ta. Cenna dyed the waters of the Pennar with the
blood of the Mussalmans of Qutb-ul-Mulk’s army, whom he had
slain on the banks of the river. Moreover he displayed dogged
perseverence in his efforts to capture the fort of Gandikota.
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The hostility between Kasturi Ranga and Matli Timma was
not engendered by family feuds or conflicting loyalties. It had its
origin in one of those obscure feudal wars which became the
characteristic feature of the later Vijayanagara history. After the
disaster of Raksasi-Tangidi, the condition of the Telugu districts
of the empire was disturbed by the frequent incursions of the Qutb
Shahi kings. Ibrahim Qutb Shah conquered the Kondavidu and
Udayagiri rajygs during the last years of his reign; and Sriranga I
who was then ruling at Penugonda was helpless, and the subjuga-
tion of the empire appeared to be near at hand; but the evil was
averted by the exertions of some of the nobles, who rose against
the Muhammadans and forced them out of the country. Of the
nobles that took an active part in opposing the Muhammadans, the
chiefs of the Kondaraju family who held the fief of Siddhavattam
deserve particular mention, as they defeated Ibrahim Qutb Shah,
and partially emancipated the country from the Mussalman yoke.

The success of the Kondaraju family in their wars with the
Mussalmans fired their ambition, and they began to extend their
territory by seizing the lands of the petty palaigars in their neigh-
bourhood. Their aggressions brought them ultimately into con-
flict with the Velamas of Velugodu whose estates were situated in
the district of Eruva. Sari Obula Nayadu, one of the dispossessed
chicfs took refuge with Kastiri Ranga and solicited his help.
Kastiri who was probably jealous of the growing power of the
Kondaraju family, warmly espoused his cause, and marched at the
head of his army against Siddhavattam, their family seat. He,
however, neglected to ask the permission of the Matli chiefs for
passing through their lands which lay on his route. It was this
negligence that involved him in a war with Matli Timma. Konda-
raju Tirupati and his brothers who were eager to secure allies, seiz-
ed on this as a suitable opportunity for obtaining valuable support;
drew the attention of Timma to Kastiiri Ranga’s disregard of his
rights; and persuaded him to join them in a war against him.
Timma whose vanity was piqued, readily consented to join them
and briskly prepared himself for war. A large number of petty
chiefs ranged themselves on either side and the contending forces
met at the village of Kodir in the Badvel taluk in August 1579 A.D.
And in the battle that followed, Kastturi routed his enemies and
slew Matli Timma with a large part of his retinue.

The military activities of Kastiiri Ranga were soon called into
play in a far wider field. On the death of Sriranga I, he was suc-
ceeded by his brother Venkata II in 1586 A.D. As soon as he
ascended the throne at Penugonda, he had to face an invasion of
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the Sultan of Golkonda. Muhammad Quly Qutb Shah, who was
eager to complete the work of his father, resolved to subjugate the
whole of Karnataka and add it to his dominions. Expecting that the
task of conquest would be easy before Venkata II had time to estab-
lish himself firmly upon his throne, he mobilised his troops and
marched towards the kingdom of Vijayanagara. Having crossed the
Krsna at Musalimadugu in the Kurnool district, he overran the
neighbouring territory without meeting serious opposition. The
forts of Nandyala, Kalagur, Done, Sirivella, Nandavaramkota,
Joodry (Jutir?), Jammalmadugu, and Cenniir surrendered; and
several petty chiefs of the locality submitted to the Muhammadan
yoke. The Sultan then directed his prime minister Amir-ul-Mulk
to capture the fort of Gandikota, and proceeded personally to Penu-
gonda and laid siege to the fort.55

Venkata II, who was not zble to offer resistance, sent ambassa-
dors to the Sultan’s camp announcing his submission; and begged
that he might be allowed a brief respite for arranging the terms of
peacc. The Sultan who did not suspect any treachery, graciously
complied with the request, and returned from the vicinity of the
fort with all his troops. Venkata II was, as a matter of fact, pre-
tending submission with the object of gaining time; he took ad-
vantage of the truce, and within the short duration of three or
four days managed to smuggle into the fort provisions and troops
sufficient to enable the garrison to stand a siege. As soon as these
proceedings came to the notice of the Sultan, he, no doubt,
renewed the siege operations; but he soon realised that the chance
of taking the fort had gone. Meanwhile, large reinforcements ar-
rived from the distant provinces in the vicinity of the capital, and
his position hecame precarious, placed as he was between two
sections of the enemy’s troops. Before he could extricate himself
from this hazardous siluation, his camp was set upon by the
enemy, and his troops were routed. The Sultan who came with
full expectations of capturing the Hindu capital was compelled to
flee precipitately towards his dominions. He did not fail, however, to
make arrangements for the defence of the territory, which he had
recently conquered. He posted Asva Row and Jagat Row to
Musalimadugu and Nandyala respectively; commanded Sanjar
Khan to hold Gandikota; and appointed Murtaza Khan as the
military governor with jurisdiction over the whole of the conquered
territory. Having completed these arrangements, he returned to
his capital.

85. Briggs: Ferishta, iii. (App.), p. 453-4.
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Venkata II, encouraged hy his success over the army of the
Qutb Shih, resolved to recover his territories wrested by the Sultan
in the recent war; but a more urgent problem demanded his at-
tention immediately. Taking advantage of the Muhammadan in-
vasion, some of his nobles withheld the payment of tribute and at-
tempted to repudiate his authority. Tammappa Gauda, who held
some forts including Kélar in the Morasu country was the most
powerful of these dlsloyal nobles; and it was of utmost importance
to put down his activities before he proceeded against the Muham-
madans. Therefore, Venkata II commissioned Kasturi Ranga, Matli
Ananta, and Raghunatha Nayvak of Tanjore to lead their forces
against Tammappa Gauda, and bring him back to subjection. As
soon as they received the royal orders, Kasturi Ranga and his col-
leagues set out from the capital accompanied by their respective
troops for Morasu-nadu, and reached the district without loss of
time. Matli Ananta advanced upon Kolar, and laid siege to the
town; Kastari Ranga and Raghunatha raided the country; and the
former inflicted a defeat on Tammappa Gauda at the head of
25,000 foot at Kottakanama. The garrison defending the fort of
Kolar, unable to resist the vigorous onslaughts of Matli Ananta’s
men, surrendered about the same time; ond Kélar which was pro-
bably the headquarters of Tammappa Gauda fell into his hands.
The defeat of his forces in the field and the loss of his principal
stronghold soon convinced Tammappa that it was no longer possible
for him to resist the royal forces. Therefore, he gave up the fight and
concluded peace with the Raya having agreed to pay the arrears
of tribute which he had withheld from the treasury.

Venkata II marched, in the meantime, at the head of a large
army to clear off the Qutb Shahi garrisons which still remained in
his dominions. Hec proceeded at first to Gandikota, which com-
manded the upper Pennar valley, and laid siege to it. The strate-
gic importance of the fort was so great that the Muhammadans
could ill afford to lose it. Their hold on the fertile Pennar valley
depended entirely upon the possession of the fort. But the defeat
which the Sultan had recently suffered at Penugonda reduced their
military strength, and the army which he left under Murtaza
Khan was too small to offer effective resistance to the Hindus.
Moreover, the Sultan was just then not in a position to send pro-
per reinforcements; however, he made an attempt to strengthen
the hands of Murtaza Khan by commanding Afzal Khan, the gov-
ernor of Kondavidu, to march into the Pennar valley with his
troops.88

86. Briggs: Ferishta, iii. (App.), p. 453.
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Afzal Khan gathered together his men, and placing himself at
their head, set out for Gandikota. When the news of Afzal Khan’s
advance reached the camp of Venkata II, he took steps immedi-
ately to prevent Afzal Khan from reaching his destination. He
sent Kasturi Ranga and Matli Ananta who evidently joined him
after their victory over Tammappa Gauda, with instructions to block
up Afzal Khan’s path, and commanded at the same time the gov-
ernor of Udayagiri to co-operatc with them, and devastate the
country of Kondavidu as far as the bank of the Krsna. When
Kastiri Ranga and Matli Ananta arrived at Udayagiri, the gover-
nor sent with them a strong contingent of his own troops under
his son-in-law Woorias Ray. They marched into the territory
of Kondavidu and laid waste the country, according to the instruc-
tions of their master.

Afzal Khan was compelled to halt, and organize the defence
of his district. He could not continue his march without dislodg-
ing the marauders from his territory. To accomplish this object,
he instigated the jagirddrs under his jurisdiction to make inroads in-
to the Vijayanagara territory in the neighbourhood. The jagirdars
accordingly collected their retainers and descending on the Uda-
yagiri district in the south, plundered the country. This produced
the desired effect. The governor of Udayagiri was compelled to
call back his son-in-law for defending his own territory; and Kas-
tari Ranga and Matli Ananta were similarly obliged to return to
save their respective estates which lay in the district from des-
truction. On their return, they found the jagirddars encamped at
Kamalakiiru in Matli Ananta’s estates, and having overpowered
them in battle chased them as far as Koccerlakota, the last Vijaya-
nagara stronghold on the frontier. The jagirdars being thus chased
across the frontier, Kastiiri Ranga and Woorias Ray were free to
attack the Qutb Shahi kingdom once again. They penetrated into
the interior of Kondavidu, where they encountered Afzal Khan
in an unnamed place. Though the Anonymous Gdolkonda Historian,
who gives a graphic account of these events attributes victory to
Afzal Khan3 the Hindus, on the contrary, appear to have prevail-
ed against him; for, the failure of Afzal Khan to march to Gandi-
kota with reinforcements as required by the Sultan, does not accord
well with his claim of victory. It may be attributed with greater
reason to a disaster which had overtaken him on the field of battle
Perhaps, the destruction of the Muhammadans which Kastturi Ranga

87. Briggs: Ferishta, iii. (App.), p. 455.



VELUGOTIVARIVAMSAVALI 55

is said to have effected at the junction of three rivers in the vicinity
of Kota and Kottalanka was accomplished on this occasion.

Meanwhile, the condition of the garrison at Gandikota became
desperate. Sanjar Khan, the brave commander of the fort, made
frequent sallies to break the cordon which the enemy had set up
around him, but the Vijayanagara officers who were in charge of the
siege operations repelled his attacks firmly. To distract the atten-
tion of the besiegers, Murtaza Khan made incursions into Vijaya-
nagara territory; but his efforts were of no avail. The Sultan was
dissatisfied with the progress of the war ; he failed to form a proper
estimate of the difficulties which Murtaza Khan had to face; and
attributing his failure against the Hindus to his incompetency, he
superseded him in his office, and appointed Rustum Khan, one of
the nobles of his court, as the supreme commander of the southern
armies.

Rustum Khan, the new commander, was a swash-buckler; he
had no genuine military talent, though he regarded himself as a
great general destined to win glory in the field. He joined the army
with five thousand horse; but his arrival did not produce any appre-
ciable change in the situation; for he treated the experienced
Murtaza Khan with contempt, and showed no disposition to co-
operate with him.

Venkata II, on learning that a new commander with reinforce-
ments was coming from Golkonda, left sufficient force around
Gandikéota to keep Sanjar Khan engaged, and marched with the
major portion of his army against Murtaza Khan’s camp. He halt-
ed on the bank of the Pennar, and awaited a favourable opportu-
nity to deliver an attack. Rustum Khan, who was impatient of
delay, crossed the river contrary to the advice of Murtaza Khan,
and pitched his tents on the clayey soil, wet with recent rains,
within the sight of the enemy’s camp. The clash between the two
armies came unexpectedly. One day Rustum Khan who was in
front of his army was frighiened by a bull, painted in brilliant
colours, which suddenly rushed towards him from the Hindu camp.
At the sight of this unusual appearance, he lost his presence of
mind and galloped off, in great dismay, to the rear, thereby spread-
ing panic in the camp. Perceiving the confusion prevailing in the
Muhammadan army, Venkata commanded his troops to charge. A
fierce engagement ensued, and the Muhammadans who found them-
selves in a position of great disadvantage were overpowered. The
cavalry in which lay their strength could take little or no part in the
action, as the wet clayey soil impeded their movements. The ulti-
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mate decision of the battle, therefore, rested with the infantry, an
! arm in which the Hindus certainly excelled. Velugoti Cenna who
was in charge of the famous Velama foot naturally took the lead
in the action and made no mean contribution to the success of the
Hindu army. The Muhammadans were hemmed in on all sides
and cut to pieces.

The destruction of the Muslim army in the battle of the Pen-
nar sounded the death knell of Qily Qutb Shahs power in the
south. Deprived of the support of the army in occupation of the
neighbouring country, the Qutb Shahi garrisons could not hold
their own against the Hindus. Venkata II who realised this fact
despatched Cenna and his cousin Yacama with a strong contingent
to expedite the siege of Gandikota, while he proceeded with the
rest of the army to expel the Muhammadans from the rest of his
dominions. Cenna and Yacama on arriving at Gandiké6ta, pushed
on the siege operations with great vigour, and compelled Sanjar
Khan to surrender the fort within a short time. The fall of Gandi-
kota was quickly followed by the submission of the other forts;
and Sultan Quly Padshah acknowledging defeat, sued for peace. A
treaty was soon concluded and the river Krsna was recognized as
the boundary between the two kingdoms.

Twentieth Generation : Venkatapati and Ydcama.

The name of Venkatapati is associated with a single event,
though several verses are devoted to the description of his prowess.
He is said to have met in battle a certain Timmaraja who marched
against him with a powerful army from Penugonda, and put him
to death. The identity of this Timmaraja, and the circumstances
under which he attacked Venkatapati cannot be ascertained at
present.

Yaca or Yacama, the second son of Kastiiri Ranga of the previ-
ous generation, was perhaps the most distinguished warrior that
the Velugdti family produced. Endowed by nature with all
the qualities that were indispensable for successful leadership, he
soon gained the confidence of the emperor, and rendered him in-
valuable help both in the field and the council chamber. Yaca first
won his spurs under his cousin Cerna in the Muhammadan wars
during the early years of the reign of Venkata II. He assisted
Cenna, as noticed already, at the siege of Gandikdta, and was
instrumental in capturing the forts of Gutti and Kandanavolu. But
his conspicuous services to the empire by which he earned the
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affection and the gratitude of his contemporaries were rendered
later during the first quarter of the 17th century.

Two important events, associated with the career of Yacama,
are mentioned in the Vams$avali. It is said that he defeated and
killed a warrior called Davula Papa who came down upon him at
the fort of Uttaramallar; and that he espoused the cause of
emperor Sriranga II, and having exterminated after a prolonged
fierce struggle the usurper Gobburu Jaggaraja and his allies, cele-
brated in Vellore the coronation of Ramadéva, one of the emperor’s
sons, whom he had rescued from prison.

Of these events very little is known about the former ; and the
circumstances in which Yacama came into conflict with Davula
Pipa had been hidden under the veil of obscurity. Papa who
was well kiiown for his prowess in the field, owed allegiance to
Linga, the Nayak of Vellore, one of the most powerful of Ven-
kata II’s tributaries. Becoming apprehensive of Linga’s loyalty to
the throne, Venkata, with a view to curb his disloyal activities, con-
ferred Uttaramalliir, one of the forts belonging to the former, as
nayankara on Yaca, and commanded him to take possession of the
fort. Yaca, proceeded accordingly to Uttaramallir with his men
and seized the town. As soon as Linga heard of the capture of
Uttaramallur, he became indignant with the emperor, and collecting
troops from Cenji and Madura and placing them under Davula
Papa, sent him against Uttaramallar with instructions to recapture
the fort and expel Yacama.

Papa who arrived at Uttaramalliir with 30,000 troops proceed-
ed without delay to invest the fort on 31st May 1601 AD. Yaca
perceived the activities of the enemy and immediately prepared
himself for war. He sallied out of the fort with 2000 foot accom-
panied by his younger brother Singa, fell upon the beseiger and
after a fierce hand-to-hand fight, routed them. Papa perished in
the mélée, and his followers fled in panic.

Nothing is known of Yaca’s activities during the remaining
yvears of Venkata II’s reign; but on the death of the emperor in
1614 A.D., he suddenly comes to the limelight again during the short
but stormy reign of Sriranga II. The facts mentioned in the
Vams$avali are familiar to the students of Vijayanagara history.
Venkata II, on his death-bed, nominated his nephew Sriranga II as
his successor; but this was distasteful to the emperor’s brother-in-law
Gobbiiri Jaggaraju, who, however, bided his time unable to oppose
the wishes of the dying emperor. But, within a short time after

8



58 INTRODUCTION

the emperor’s death, he managed to win over the nobles to his
side by means of bribes and cajolery. He usurped the office of the
Raya-dalavdy, seized the fort of Vellore by stratagem, murdered
Ite Obuléda, took possession of the treasury and imprisoned
the emperor with the other members of the royal family.
But when Yaca, who did not approve of Jaggaradja's treason,
smuggled prince Rama out of prison through the instrumentality
of a washerman, and made persistent efforts to set the emperor also
at liberty, he put the emperor with his family to death. However,
when he attempted to overthrow Yaca, he was defeated in a fight,
and was constrained to seek safety in the jungles. Nevertheless, Jag-
garaja did not lose courage, owing mainly to the adherence of Ravela
Venka, Makaraja, and other chiefs who were bitterly opposed to
Yaca; the Nayaks of Cenji and Madura who were anxious to re-
pudiate their subordination to the empire also entered into an alli-
ance with him and promised their support. Therefore, Jaggaraja,
notwithstanding his defeat in his first encounter with Yaca, be-
came more formidable than ever.

As soon as the assassination of the emperor and the other
members of the royal family reached his ears, Yaca promptly
declared prince Rama as emperor, and took a vow that he would
celebrate his coronation at Vellore, notwithstanding the opposi-
tion of Jaggardja and his friends. To ensure the success of his
enterprise, he persuaded Raghunatha, the powerful Nayak of
Tanjore to join him; and feeling confident of his success, he ad-
vanced to Topur in the neighbourhood of Trichinopoly, where
Jaggaraja and his confederates lay encamped. Raghunatha joined
him with his troops on the way. Their combined forces came
upon the enemy who were ready to give them a warm reception. -
After a brief rest, they launched an attack; and won a complete
victory over them, in spite of the brave resistance offered by them.
Jaggaraja was slain in the battle, and his allies were compelled
to flee.

The death of Jaggaraja did not end the war, owing mainly to
the irreconciliable opposition of the Nayaks of Madura and Cenji.
They supported Etiradja, an younger brother of Jaggaraja, who
continued the struggle. Yaca defeated him in a battle near
Pilemkota, and put him to flight.

The time for celebrating Ramaraja’s coronation had at last
come. His enemies were crushed; and the obstacles in his path
were cleared one after another. Yaca felt that there was no need
for further delay. He led Ramaraja in triumph to Vellore in
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1616 A.D., and formally celebrated his abhigéka as the emperor
of Karnitaka with becoming pomp and dignity.

Twenty-first Generation, Twenty-fourth Generation : Kumara Yaca,
and Singa.

Though Kuméara Yaca and Singa were contemporaries, they
belonged to two different generations. The former who represent-
ed the 21st gerferation appears to have been younger in age than
his cousin of the 24th generation. Both of them flourished during
the reign of Sriranga III, the last of the Karnataka emperors, and
took part in the wars that convulsed South India in the middle
of the 17th century.

Sriranga III who ascended the throne in 1642 A.D. found him-
self in the midst of a sea of troubles. The Nayaks of Madura
and Cenji were openly hostile and were not disposed to counte-
nance his claims of overlordship; the ruler of Mysore who was
practically independent held himself severely aloof; the Nayak of
Tanjore was indifferent; and the other great nobles showed distinct
indications of insubordination. To add to his troubles, the Sultans
of Bijapir and Golkonda made frequent inroads into his domi-
nions whenever they could forget their mutual jealousies,
and snatched from him, slices of his territory. Sriranga III manfully
struggled against his enemies and endeavoured to save his king-
dom from destruction. Though the majority of his nobles desert-
ed him, he could still count upon the loyalty and support of a few
among them. Of the small band of devoted followers that still stood
by him, Velugoti Singa was the most important.

The Sultan of Gélkonda sent an army in 1643 A.D. to besiege
and capture Udayagiri, an important fort in the north of Sriranga’s
dominions. There was a small garrison in the fort; but it was
not strong enough to hold out against the Sultan’s army without
reinforcements. The Nayaks of Cenji and Kalahasti having risen
up in rebellion just about this time, Sriranga experienced great
difficulty in sending help; but relief came from an unexpected
quarter. The Sultan of Bijapur who was jealous of Golkonda, with
the object of preventing the aggrandisement of the Qutb Shahis
on the east coast, sent to Sriranga 6,000 horse and 20,000 infantry.
On the arrival of help from Bijapur, Sriranga marched against
the Qutb Shahi army, and meeting them in the tank of Vem-
gallu defeated them and chased them across the frontier. Singa
played an important part in the battle, and distinguished himself
by slaughtering the Golkonda forces.
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Despite Sriranga’s efforts to save his kingdom, he had to sue-
cumb to his enemies ultimately. Harassed by the Muham-
madans, and betrayed by his nobles, he was obliged to flee from
his kingdom in 1649 A.D., and seek protection from Sivappa
Nayaka of Ikkéri who still acknowledged his overlordship.
Sivappa received him warmly, and gave him an army with the
help of which he established himself at Srirangapattanam. With-
in a short time he subdued the ruler of Mysore and
several other chiefs in the neighbourhood and succeeded in
imposing his yoke over that region. Sriranga never abandon-
ed the hope of recovering his empire. Discovering that
the time was favourable for making an attempt, he led an expedi-
tion about 1659 A.D. against Penugonda, his ancestral capital.
As the Sultan of Bijapir to whom the fort then belonged neglected
to make adequate provision for its defence, Sriranga experienced
little difficulty in taking possession of it. Whether at the instance
of the Sultan of Bijapur or by his own initiative, ’Abul Hasan,
Sultan of Golkonda, sent an army to recapture the place. Velugéti
Kumara Yaca, son of the elder Yaca, who had by this time become
a subordinate of Go6lkonda, accompanied the Sultan’s army to Penu-
gonda. Sriranga seems to have deputed the Raja of Mysore to check
the advance of the Gdolkonda army. The Raja came up with the
Mussalmans at the village of Camali, but was rudely repulsed by
them. He was pursued by the enemy and his army suffered severely
at the hands of Kumara Yacama during the retreat. The success of
the Golkonda army did not preduce any result; for, Ravela Linga
who seems to have entered into alliance with Sriranga attacked
the Mussalmans in the rear and forced them to retreat.8® Sriranga
remained the master of Penugonda, probably until the time of his
death.

88. Saugandhikaprasevapaharanam.
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